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ELŐSZÓ

Községünk helytörténetéről és néprajzáról 1974-ben a felszabadulási évforduló tiszteletére megjelent kiadvány után most a Nagytarcsai hímzések című kötetet köszönthetjük.Falunk lakosságában — a főváros közelsége ellenére — elevenen él az igény a népi hagyományok őrzésére. Az 1960-ban alapított Falumúzeum gyűjteményanyagát az itt élők mint féltett kincsüket tartják számon.Már a nagy érdeklődést kiváltó monográfia megjelenésekor jelezték az olvasók a folyamatos néprajzi gyűjtőmunkát végző Molnár tanító-házaspárnak, hogy szükség van a népi díszítőművészet igényes feldolgozására.E könyv közreadásával szeretnénk a helyi díszítőművészet útját nyomon követve emléket állítani az íróasszonyoknak és valamennyi ügyes kezű lánynak, asszonynak, akik gazdag fantáziával, a szép iránti nagy érzékkel a ruhák díszítésére, a lakások szebbé tételére használták fel tehetségüket.A Falumúzeumban évről évre emlékezetes kiállításokon gyönyörködhetünk azokban a megmentett népviseleti ruhadarabokban, amelyek bizonyítják, hogy milyen gazdag és sokrétű községünk lakóinak forma- és mintakincse.Az a célunk, hogy egy kötetbe összegyűjtve láthassuk a nagytarcsai díszítőelemeket, most megvalósult.Azt kívánom, e könyv segítse elő, hogy Nagytarcsa községben a népi díszítőművészet tovább éljen és fejlődjön. Egyre gazdagodó közösségünkben keltse fel az érdeklődést a népi motívumkincs iránt és ezáltal a varrásra, a ké- zimunkázásra, a megnövekedett szabad idő hasznos eltöltésére, környezetünk szebbé tételére buzdítson.A helyi állami és társadalmi szervek nevében köszönetét mondok a szerzőnek a könyv megírásáért és mindazoknak, akik a szerzőt segítették a gyűjtőmunkában.Kívánom, hogy e kiadvány gazdagítsa népi, nemzeti kultúránkat.
VASSNÉ NYÉKI ILONA Nagytarcsa tanácselnöke
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Nagytarcsa részben még ma is élő népviseletét — főként a viseleti darabokon megnyilvánuló díszítőművészetét — mivel a község a főváros északkeleti szomszédja, a Pest környéki népművészethez sorolják.Ezzel rokon a rákospalotai, rákoscsabai, cinkotai és a csömöri lakosság viselete.A legszembetűnőbb hasonlóságot a cinkotaival és a csömörivel mutatja.A történelem viharai Nagytarcsa fölött sem vonultak el nyomtalanul. A kuruc szabadságharc után a számában megfogyatkozott magyar lakosság a XVIII. század közepétől kezdve befogadta a Nógrád és Hont megyéből jött, szlovákul beszélő, palóc hagyományokat hozó jobbágyokat és zselléreket.1A betelepültekkel való összeházasodás folytán a község magyar lakossága a XIX. században beszédében elszlovákosodott. Az újonnan érkezettek azonban ruházatukban — a palóc hagyományokból néhányat megtartva — a magyar őslakossághoz idomultak.2Evangélikus vallásúak. Csak 8—10 római katolikus család él a faluban.Népviseletük (egyes ruhadarabok szabása, díszítése, színösszeállítása) hasonlít a palóc, vagy a távolabbi, velük kapcsolatot sem tartó Kalocsa, Szakmar, Sárköz, Sióagárd vidékéhez.E vidékek lakóinak ruhájára — csakúgy, mint a nagytarcsaira — jellemző a fehér alapszínen a sok színes hímzés.E munkában — mivel a nagytarcsai hímzéseket ismertetjük —■ azokat a népviseleti ruhadarabokat, lakásdíszeket és díszítési módokat mutatjuk be, amelyeken az itt alkalmazott díszítőelemek a legjobban megfigyelhetők.
A NÉPVISELET ÉS DÍSZÍTÉSE A XIX. SZÁZADBANA Nagytarcsán készült és használt textil holmikból a XIX. század második felétől ismerünk néhány darabot. Napjainkban él még a faluban egy-két olyan adatközlő, aki a múlt században született, annak végén élte ifjúkorát, ismerte gyermekkora környezetének ruháit és el tudja mondani, milyen öltözetben jártak, hogyan díszítették azokat. 
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Általános véleményük, hogy az akkor élt embereknek nem volt sok ruhájuk, és ami volt, házilag azt is kevéssé díszítették. A hímzés kifejezetten ritkán fordult elő a ruházaton. A megélhetési gondok, a nehéz, csak kézi erővel végzett paraszti munka nemigen hagyott időt a varrásra. Télen pedig a szövés, a felső- és alsóruhák kézzel való összevarrása, a drága petróleum a világításhoz és a rövid nappalok gátolták az ilyen irányú munkát.Idős adatközlőim állításait igazolják a Falumúzeum korabeli fotói és tárgyi emlékei, melyek a ruhák kismértékű díszítettségéről tanúskodnak.A házivászonból készült ruhákat rendszerint minden ház asszonya meg tudta varrni, hiszen szabni úgyszólván nem kellett, az összeállítást — beleértve a szép ráncolást is — viszont mind el tudták végezni.A boltban vásárolt drága szövet, bársony, selyem, melyből az ünnepi felsőruhát varrták, raffináltabb szabás után készült. Ezért ezt többen bízták közülük való paraszt varrónőre. Híres varróasszony volt az 1847-ben született Tagai Mihályné Sajben Zsuzsanna. Beteges volt, a mezei munkát nem bírta, de ügyes kezű lévén, a szabást-varrást elsajátította és kézzel varrta megrendelőinek ruháit. A XIX. század utolsó harmadától 1926-ig az ő keze munkáját viselte ünnepen a falu lakossága.
A nők ruhái

szoknya Szaténselyemből, bársonyból, szövetből, klottból, brokátból, karton- 
zuknya” ból, kékfestőből és barchetból készültek. Kilenc szél bőségűek voltak. A koréba, ,,gallér”-ba, „golier”-ba kétsoros cérnára szedés, ráncolás után erősítették3. A kötény alatt olcsóbb, ráncolatlan anyagot toldottak a szoknyába/1 Mivel valamennyi szoknya eleje ránctalan volt, a hason lapos, a csípőn és a faron pedig a ráncoktól széles, erőteljes formát mutatott, s így elérték a széles csípőjű ideált.5A szoknya hasítéka kb. arasznyi hosszú volt. A gallér két végére pertut, vagy nagy akasztós kapcsot varrtak. Ha kapoccsal akasztották össze, akkor a derékbőséget egész sorozat (4—5 db) anyás kapocsrésszel biztosították.A kartonszoknyák kivételével valamennyi szoknya sötét színárnyalatát fokozta, hogy a mintája az alapszínnél is sötétebb volt. Pl. a bordó szövetszoknya feketekockás, a kék vagy lila brokát virágai is általában söté- tebbek voltak az alapszínnél. A kékfestő anyag mintája is sötétkék. Ezt nevezték „kétszer kék” ruhának. Az egyszínű fekete anyagokba a fiatalok Budafokon, Rákospalotán a hímzőüzemekben apró virágokat hímeztettek. A kartonból készült öltözetek (a mosható anyagok) általában fehér alapanyagúnk voltak finom rajzos vonalú fekete, kék, lila, vagy ritkábban rózsaszín virágmintákkal. Ezeket fehér bolti síinggel szegték fel, keményre vasalták, éles ráncba szedték. A szövet- és selyemszoknyák szélére a színükhöz illő kb. 2 cm széles taft szalagot varrtak.

Az ing Bármelyik szoknyához fehér vászonból, feles vászonból, ünnepen sifonból 
oplecko” készült inget vettek fel. Ez két szél bőségű volt. A vállát vállfolttal erősítették. A kétszeresen ráncba szedett, egy szél bőségű ujját hónaljban kis négyzettel ,,pálhá”-val, „prieranká”-val bővítették. A vászoning ujját félvászonból, az ünnepre készült félvászon ingét sifonból varrták.A nyakon cakkos ráncolással húzták kellő bőségűre. Ehhez hátul 4—5 ránccal, elöl a gombolás két oldalán két-két sor függőlegesen futó „szám-
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mai” („számika”) szűkítették. Három porcelán gombbal zárták. A gombolás alatt kétujjnyi széles „rongy”-gyal, „handricská”-val dolgozták el a nyílás végét, amelyet a rávarrt névbetű miatt (litera) „literké”-nek neveznek.A literke alatt középen kétujjnyi hol, jobbra-balra két-két ránc biztosítja a bőséget.A vállfolt elöl-hátul mélyen lejön mell-, illetve hátközépig, s elöl a gombolástól 3 ujjnyi távolságra fut.Az ujja bolti „slinges”, vagy horgolt csipkével díszített, az akkori fiatalok szerinti magyaros.6A félvászonból és vászonból készült ing ujjára a század legvégén már kb. kétujjnyi széles indás szalagmintát hímeztek nagyrészt száröltéses technikával, a szélére horgolt csipkeszegély fölé. Ez a hímzés piros vagy kék egyszínűvel készült, de már feltűnt ez a két szín együtt is. A literke általában keresztszemes volt. A kettő vagy több szín használata még ebben a korban nem terjedt el. Azt mondják, mindig akadt olyan lány, aki többet adott az öltözködésre, valamilyen különlegeset kezdeményezett, de nem biztos, hogy ez általánossá vált. (28. mintalap.)Az ünnepi „vasalt ing” („perkálovo oplecko”) ujját e században csak bolti slingelés díszítette. Ez illett a sifonból készült ujjához, ez tette köny- nyeddé, a hernyóselyem nyakrakendő finoman kötött rojtjához illővé. Ezen az ingen színessel csak a literkét hímezték.Az ing fölé mindig pruszlikot vettek fel. Ennek anyagát, színét egyrészt az öltözési alkalom, másrészt a szoknya anyaga határozta meg.A világos szoknyához, a festőhöz és kartonhoz feltétlenül sifonból valót, a szövethez, bársonyhoz, klotthoz, vagy selyemhez a fehér sifon pruszlikot is felvehették, de ezekhez a szoknya anyagából való is készült. A selyem, bársony, vagy szövet pruszlikot hétköznap nem vették fel.Bármelyik anyagból varrták, a szabása azonos volt. Elöl-hátul mélyen lekerekítették a nyakkivágását, kb. kétujjnyi széles vállrészt hagyva. Az alja a derék fölött kb. 4 ujjnyi magasságig ért.Legtöbbnyire 3—5 gombbal zárták. Hátul karcsúsító vonalú, „chrbát” szorosan testhezálló volt. Öt részből szabták. Az elejét és oldalát a karcsúsító vonalig egy-egyből, a háta közepét a karcsúsító vonal mentén egyből és külön a kettő darab kétujjnyi széles vállrészt.A fehér sifon pruszlik díszítése a vizsgált időpontban legtöbbnyire csak az alsó szélének erősítő díszvarrása volt, amelyet a kézzel való szép ráncolás alatt egy-, vagy kétsorosán géppel is végig varrtak. Ezzel elérték, hogy a széle nem nyúlt meg, formatartóbb és kopásállóbb lett.A színes anyagú pruszlikok díszítésére gyöngyöt és flittert („pátrike”), vagy zsinórt használtak ebben a korban. Ezeket az üzletben vásárolt zsinór- vagy gyöngydíszű szalagokat varrták egysorosán a két karcsúsító vonalon belül jobbra-balra ágazóan.A karlyuk mentén hátul a hónalj középtől a vállvarrásig egy-, vagy kétsorosán öltögették az anyagra ezeket a gyöngyös-flitteres, vagy zsinórdíszes csíkokat férceid öltésekkel.Az alsó szélére hátul kb. egyarasznyi hosszan taft szalagdíszt („sztus- tyicska”) varrtak. Ez még oldalközépig sem ért. A pruszlik elején semmiféle díszítés sem volt.

A pruszlik 
„pruszlyak”

A fehér 
pruszlik

A színes 
pruszlik
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Hímzés
a pruszlikon

Nyargalásos dísz 
a pruszlikon

Tarka hímzésű 
pruszlik a XIX. 

században

A szalagot vagy kis holokba lerakták, vagy ráncba szedték és a közepén kézi gépöltéssel erősítették a szövetre, rendszerint elütő színű anyaggal. így ez a varrás is díszítésül hatott. Szívesen varrtak fekete anyagra zölddel, vagy lilával.Közel a századfordulóhoz már próbálkoztak hímzésdísszel is a pruszlikon. Pl. egy fekete klottanyagon a karcsúsító vonal mentén világoszöld sodrott fonallal száröltéses, a kerek kis virágokat huroköltéses technikával varrták a szab'adrajzú inda mellett.Egy 1900-ban, vagy a közvetlenül előtte levő évek valamelyikében varrt fekete szaténselyem esküvői pruszlik hímzése már gazdagabb, bár ezen is látszódik még a kezdetlegesség. A kisüzemben „százvirágosra” hímzett anyagra világoszöld sodrott fonallal háromvirágú, hegyes levelű ágakat varrtak. A virágok 8-8 pontból állnak, orgona-, vagy szőlőfürtöt utánzó formában. A középső pontot hurkos szélűre varrták. A többi pont és a levelek lapos öltésűek, az ágak kézi gépöltéssel készültek. Ahol éppen az előre belehímzett virágra került volna a rárajzolt (vagy ütött) motívum, ott az eredetit hagyták érvényesülni, beleépítve az új rajzba. (18, mintalap.)Az „ütés” mellett az érvel, hogy a jobb és bal oldalon levő mintát nem tükrösen helyezték el, és egy helyen, ahol nem varrták ki a pettyet, látszódik a fehér színű festék nyoma, amelybe az ütőfát márthatták.Ez alatt egy ettől független mintasor helyezkedik el, amely párhuzamosan végig kíséri az előbbit, de csak kígyóvonalú indából áll, amelyen hegyes kis levelek és szőlőindaszerű kacskaringók váltogatják egymást. A levelek laposöltésűek, az inda szárát és a kacskaringókat kézi gépöltéssel varrták.A levelek következetlenül 6—7—8-as csoportokban követik egymást, a kacskaringók pedig hol öt, hol hat kis csigavonalból állnak.A karcsúsító vonalon belül pedig sötétlilával varrt kígyóvonalak keresztezik egymást egy szalagmintát alkotva. Az egyik kígyóvonal nagyobbodó, illetve kisebbedé pontokból, az ezt keresztező pedig vékony kis levelekből áll. Ahol találkozik a két vonal, oda kis kerek virágot rajzoltak. Az előbbieket laposöltéssel, az utóbbiakat huroköltéses szélűre hímezték. A levelek formája az egész munkán egy stílusú: vékony, hegyes. A kis kerek virág nagyon hasonlít az anyagon levő kisüzemi hímzéshez. A hímzés technikája nem utal gyakorlott kézre. Ennek a pruszliknak se hímeztek az elejére.Van a jelzett korból egy kékfestő anyagú pruszlik, melyre a gyöngyös szalag helyett gépi futtatott „nyargalásos”, „styepenvo” mintát varrtak lilával. Ezt a lilahímzésű, kétujjnyi széles szalagot ugyanoda helyezték, ahol a gyöngyösök díszítése van. (15. mintalap.)Egy fekete selyemszatén pruszlik cifrázása is egy állomást jelent a XIX. századi textiljeink díszítésében. Ezt szabadrajzú minta ékesíti. Ugyanott helyezkedik el a hímzés, ahol a többi korabeli pruszlikon a díszítés, de mintájában, színeiben, a fonal anyagát illetően és a varrás technikájában is újat mutat.Hímzéséhez piros, sárga, sötétkék, zöld, lila, narancssárga és fehér fonalat használtak. Ennek egy része sodrott, más része osztott gyöngyfényű. Huroköltést, száröltést, laposöltést, átöltést, láncöltést és kézi gépöltést is alkalmaztak rajta.
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E korból ilyen sok színnel varrt ruhadarab csak ez az egyetlenegy van az emlékek között.Ugyanebben a században kezdték hímzéssel díszíteni a fehér pruszlikokat is fekete, sötétkék, lila, vagy piros egyszínű fonallal.A hímzést ugyanoda helyezték el, ahova a színes anyagúak díszítését, de már az elejének alsó sarkába jobbról is, balról is rajzoltak egy-egy madarat. A dekoratív gót betűk ekkor már feltűnnek a pruszlik hátán két helyen is. Nagyobb (3 cm) alakban a karlyuk melletti mintasorba építve, kisebb formában (1 cm) a hátsó szalagdísz helyén ,a derekán. (23., 64., 69. mintalap.)Ez a díszítési mód változatos, szép motívumokkal egyre szebben varrt lapos- és száröltéses technikával hosszú ideig, a XX. század első negyedéig dívik.A pruszlikra 2X2 méteres tiszta selyem vállkendőt kötöttek. Kedvelték a fekete-sötétkék virágos, fekete és bordó színeket. Ezek szélét 40—50 cm szélesen szépen csomózott selyemrojt díszítette.A pruszlik és a nyakrakendő fölé ősztől tavaszig vastagon bélelt blúzt, ka- cabajt vettek fel. Ezek anyaga egyezett a bársony, posztó, brokát, vagy szövet szoknyákéval. Szabása derékig testhezálló, bevarrott, hosszú, szűk ujjú, derékon alul hátul harangosan elálló aljú. Derékban nincs elvágva. Öt részből szabták. A hátán karcsúsító vonal van, mely derékon alul jobb- ra-balra erősen kibővül. Ugyanígy szélesedik az oldalak alja is és ezért áll hullámosán a csípőre borulva.7Az elején a gombolás mellett kétoldalt nyaktól indulva lefutó, hátul is folytatódó gyöngyhímzéskoszorú díszíti. A felsőkar közepén is körbe fut egy sor ugyanebből. Az ujjára alul gépi nyargalásos technikával — merevítő céllal is — mintasort varrtak, a legszélére gyakran még fekete bolti csipkét is erősítettek.A kacabaj a nyakrakendőt mindenütt takarja, csak a hátsó megkötő sarkait engedi láttatni.Mivel ezt a ruhadarabot hétköznapon nem használták, viszonylag sok van belőle tárgyi emlékeink között.A kötényeket egyszínű kék, sötétlila (indigólila), ritkábban fekete festőből készítették. Az ünnepi kötényre vigyáztak, hogy minél később kelljen kimosni, hogy a festőüzemi keményítés és fényessége minél tovább megmaradjon. Ez volt az egyik ékessége. Amikor nem templomba, csak bálba vagy látogatóba mentek, visszájáról kötötték fel, hogy a színét kíméljék.8 Dísze a múlt században a szélének kb. 3 ujjnyi szélesen a színére való visszahajtása, és az erre varrt gépi „nyargalásos”, „futtatás”, „steppelés”, „styepenvo” volt. Ezt előrajzolás nélkül gépelték az anyagra. A vonalakból kialakított nyolcas, dupla nyolcas, hegyes nyolcas sorok, tulipánok voltak divatosak. A gépcérna színe fehér, lila, vagy zöld egyszínű volt (12., 17. mintalap.)A konfirmálkozó lány és a menyasszony öltözékéhez fehér sifonból készült kötény tartozott. Ennek a neve: sata. Amíg a festőből való kötény egy szél szélességű, addig ez 120—150 cm széles volt. Pertlit húztak bele derékban, keményre vasalták és ujjnyi széles ráncokkal szűkítették a megfelelő szélességűre. Dísze csak az aljába varrt 4—5 sor vízszintesen futó ,szám”, „számiko” (tűzésdísz) és az ez alatt levő bolti slingelés volt. Hímzést a jelzett korban még nem varrtak rá.

Kivarrt fehér 
pruszlik a XIX. 
században

A vállkendő 
„nyakrakendő” 
„nahrlo 
rucsnyík” 
Kacabaj

A kötény 
„fertuska”

A fehér kötény 
„sata”
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Alsészoknya
„pöndöly”

„rubács”

A fejkendő 
„nahlavu 

rucsnyík”

Jegykendő 
„rucsnyicsok”

Az ing 
„koselya”

Nyakbavaló
kendő

A kendervászonból vagy pamutos félvászonból készült alsószoknyát két szélből varrták. Ez is kapott díszítést.A széleket egyszerű huroköltéssel — „rozmaringöltés”, „kecskeöltés”, „rozmarim”, „kozaci chrbát” — készítették. A széleket nem egymásra, hanem egymással szemben helyezték el.9A gallérba szépen illesztették a ráncokat — „ránc”, díszráncolás, „zsabka”. A gallérba való beerősítés alatt kétrétű kendercérnára két sorban felszedték az anyagot. Ezáltal laposabb, rendezettebb lett a durva vászon. A megkötésnél a hasíték sarkaiba egy-egy betűt hímeztek kereszt- szemes technikával.A szélek összedolgozását az alsó szélétől fölfelé számítva 18—20 cm magasságú, 2 cm alapú egyenlőszárú háromszöggel fejezték be. Ezt az „éket” kendercérnával, bogozott csipkeöltéssel készítették. Voltak, akik ezt horgolótűvel, nem csipkeöltéssel csinálták.A fejkendőkön a XIX. század második felének elején még csak a betűjelhímzés található. A „pik” kendőkbe is hímeztek monogramot. Lehet, hogy csak a sok egyforma kendő megkülönböztetése volt a cél. Ugyanis ezeken fehér alapon piros, kék, vagy piros-kék hüvelyknyom nagyságú beszövött virágok voltak, s egy időben egyforma volt majdnem minden lányé. Méterben vették az anyagot, és abból szegték be a 80X80 cm-es kendőket. Ezeket keményre vasalták, és még a határba menet is ez volt a lányok, menyecskék fején. Ott aztán levették a fejükről, betakarták az ugyancsak levetett felsőszoknyába és a munkához „puha” kendőt kötöttek a fejükre.Hímeztek monogramot a posztó fejkendő sarkába is.A jegykendőn csak nagyon keskeny koszorú futott körül. Ennek is fő motívuma volt a „gót”, a „tót” betű, mert a vőlegény nevét rá kellett írni. A szép formájú betűkbe viszont beépítettek egy-egy virág-, vagy bogyómotívumot.A jegykendő szélén „bolti sling”, vagy horgolt csipke volt.
A férfiak ruháiA férfiak viseletében kevesebb varrással díszítettet találunk. A rajtuk való hímzés mennyisége is kevesebb a női holmikon levőknél.Szabása, összevarrása szinte azonos a női ingével, azzal a különbséggel, hogy kétujjnyi széles álló gallérja és kézelős, „liemik”-es hosszú ujja van. Az álló gallérra és a gombolás alatti „literkére” a férfi nevét varrták zsi- nórvarrásszerű laposöltéssel, a női ruhák díszítésénél szokásos, a betűbe épített virág-, vagy bogyómotívummal. Az ing kézelőjét ugyanilyen technikával készített kb. 1—2 cm-es virágminta, a szélét slingelés, vagy farkasfog díszítette. A virágok szárait zsinórvarrással, a kerek virágokat — mint a slingelést — gyakran huroköltéssel hímezték. E korban hímzés az ingen másutt nem volt. De díszítették az elejét hosszában végigfutó, varrógéppel varrt „szám”-mal, „számike” is. Az ujját a vállfolthoz apró ráncokkal erősítették. Ugyanilyen ráncba szedték az ingujj alsó bőségét a csuklóhoz simuló kétujjnyi széles hímzett kézelőhöz.A férfiak ünnepi nyakbavaló fekete tiszta selyem kendőjének két megkötő sarkába keresztöltéssel varrták a férfi nevét. Ezt rendszerint világoszöld fonallal készítették.
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Ebből a ruhadarabból kétfélét hordtak. A bő „szélesgatyát”, „sirokje gáti” és a „keskenygatyát”, a „gátit”. Ez utóbbi szárát egy-egy szélből készítették. Díszítése csak a hasíték melletti keresztszemesen hímzett névbetű volt.Az ünnepi gatyák szára két-két szélből készült. Ennek szélét gyakran rojttal fejezték be úgy, hogy a felvető szálat 5 cm hosszúra hagyták és ezt csomózták rojttá. Hosszabb volt a szára, mint a fehérneműnek használt keskeny gatyáé. Szépségét emelte, hogy a ráncokat élesre húzták.Mindegyiket ugyanúgy varrták össze — rozmaring-, vagy kecskeöltéssel —, mint a nők rubacsát. A gallérba varrás előtt a derekát két sor cérnára apró ráncokba szedték.A férfiak kötényét ebben az időben csak a szélének színére való visszahajtásával, ezen a fehér „nyargalásos” technikával cifrázták. Mintája különböző fekvő nyolcas sorokból, tulipánokból és a névbetűkből állt. A férfikötényeket a nők kötényénél keskenyebben, szerényebben díszítették, csak a legényeké volt cifrább. (16. mintalap.)Fekete posztóból, vagy tükörposztóból készült. Állógallérját, körül a szélét, futtatott technikával fekete színnel „steppelte” a szabó. Ez erősítő, merevítő célt is szolgált. A zsebpatnit piros vagy zöld futtatással cifrázták, Gombolását kb. 3 cm széles, piros posztóval alábélelt, a szélén ollóval ki- cakkozott csíkkal, pánttal oldották meg. Erre a csíkra varrták a fém, vagy textil gombokat. A mellény elejének mindkét oldalát kigomblyukazták. Ügy gombolták be, hogy fent nyaknál egy-két gombot és a gombospánt alján egy-két gombot gomboltak, hogy lehetőleg látni hagyják az ing elejének díszeit.A csizmanadrág nem slicces, hanem ellenzős nyílású volt, a mellénnyel azonos anyagból készült. Dísze a huszáros zsinórozás elöl a combon, körül a derekán, kevéssé a faron és az ellenzőn. Vastagon bélelték. Hozzá templomba menet a nagyon melegen bélelt kabátot öltötték az ing és a mellény fölé. Ez a kabát bársony, vagy perzsa gallérú. Hideg télen is elégnek bizonyult arra az alkalomra, ha templomba vagy látogatóba mentek.10Ha kocsira ültek télen, erre a kabátra fekete, nagyszőrű gubát öltöttek.
Az egyéb textíliák díszítéseAz asztalt a múlt században szőttes abrosszal terítették le. A két végét díszítették kétujjnyi, ritkábban arasznyi szőttescsíkkal. A két szélt középen boltban vásárolt szőttes mintájú szalaggal dolgozták össze. Volt aki ezt horgolással, más pedig egyszerű huroköltéssel, vagy kecskeöltéssel, esetleg rozmaringöltéssel végezte.11Ennek a lakásdísznek a szélét kihímezték. Jellemző motívumai az apró pettyekből összeállított kerek virágok. Egyszínű pirossal, laposöltéssel varrták, csak a szélét szegélyező cakkokat slingelték.Az elsőszobai díszágyra fehér sifonból készültet, a hátsó szobai ágyra mindennapi használatra fehér, apró lila, kék, zöld, vagy rózsaszín mintás térítőt tettek.Mindegyiket egyformán díszítették. A vízszintesen álló részéhez dúsan ráncolták az elejét. A két rész összedolgozását egy-két ujjnyi széles hímzéscsíkkal fedték. Ez a XIX. században boltban vásárolt hímzett szalag volt. Fölé a menyecske nevét varrták keresztszemesen. 

A gatya 
„gáti”

A kötény

A mellény 
„kabátyik”

A nadrág 
csizmanadrág 
„docsizsmov 
nohavice” 
A kabát

A guba

Az abrosz
„abrusz”

A sublóttakaró 
„plachtyicska”

Az ágyterítő 
„plachta”
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A vánkos Az ágyterítőre helyezett 3—6 díszvánkost legrégebben farkasfogból össze- 
„vánkus” horgolt 16—18 cm széles csipkevéggel díszítették. Alá kék, vagy zöld krepp-papírt helyeztek. (19. kép.)Közel a századfordulóhoz a farkasfogat teljesen horgolással helyettesítették. Két sor 5—8 cm-es átmérőjű csillagból állították össze a vánkosvég betétjét. Ez alá is kék, vagy zöld krepp-papírt helyeztek az angin takarására. A horgolás fölé és alá a menyecske nevét varrták, ugyancsak keresztszemes technikával, piros és kék fonallal. (20. kép.)E korban a vánkoshuzat anyaga kék-fehér szélescsíkos sifon, vagy gazdagabb házaknál ugyanilyen csíkmintás damaszt.12

A függöny Az ablakra fehér sifonból, vagy aprómintás fehér kartonból készítettek 
„firhang” függönyt. Kétszárnyú volt, de díszítésül csak bolti csipkét varrtak rá. Az elsőszobában gazdagabb helyeken csipkefüggönyt, „fityelovi” tettek az ablakra. Az ajtó üvegablakára alul-fölül csipkével szegett kis függönyt, „firhancsok” tettek.

A NÉPVISELET ÉS DÍSZÍTÉSE A XX. SZÁZADBAN
A gyermekek viselete13

Az ing A pólyás gyermekre hímzett gallérú inget adtak még 30—40 évvel ezelőtt 
„koselyka” is. Színessel hímezték, amely utalt a gyermek nemére is.Karonülő korában a kék, vagy a rózsaszín mellett pirosat és zöldet is vittek a színezésbe. Fiúnál a kék, lánynál a rózsaszín dominált.

A fejkötő A legdíszesebb holmi a gyermek öltözeti darabok között a fej kötő volt. Ezt 
„csepcsok” százvirágosra is hímezték, sőt szalaggal és foncsorozott gyönggyel is cifrázták. (119. mintalap.)

A kötény Kivarrták a tarka kartonból készült „körbe” kötényt, és az ugyanilyen szabású fehér „satká”-t, az ünnepi kötényt is.
A zobony Mindkét nemhez tartozó gyermekre hétköznap kockás zobonyt adtak. A 

„zobom” 3—4 éves fiúk és lányok pedig tetőtől talpig a felnőttekkel azonos formára készített öltözetet kaptak.14
A cipő A lábukra a felnőttekével azonos fazonú spanglis cipőt, ráncostorkú csiz- 

„cipelyke” mát, vagy hímzett bársonyból való magas szárú, esetleg spanglis cipőt, „bársonyká”-t adtak.
A nők viseleteEgy-egy rend ruha a fejkendőtől a lábbeliig a hagyomány által megszabott szigorú rendben egymáshoz illő öltözeti darabok egysége. Színben, hímzésben látszik, hogy egymáshoz tartozó alkotások.

A szoknya A női viselet rövid, bőszoknyás. A térdet éppen csak elfedő, ráncolt, kockás barchet, kékfestő anyagú, amelyet piros bécsi szalaggal szegtek, vagy brokát, amit nem pirossal, hanem hozzá illő taftszalaggal, a legtöbb esetben kék színűvel díszítettek.A legrégibb, a századforduló táji fényképek tanúsága szerint a szoknya féllábszárig érőnél nem volt hosszabb. Ebből alakult a divat változásával a jelenlegi rövidségűre. (1. kép.)A kockás barchetet és a kékfestőt, amikor még új volt, ünnepi- vagy félünnepiként is viselték. Ekkor erre is egy sor szalagot varrtak, még nem
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szegték fel pirossal. Jeles napokon azonban brokátból valót vettek fel. A brokátot hétköznap soha nem hordták. Ünnepen 10—14 darab vasalt alsószoknyát öltöttek alá.A menyasszonyi ruha mint a XIX. század végén, úgy a XX. század első negyedében is fekete, vagy indigólila volt. 1930—1950 között világoskék, majd 1968-ig fehér. Világosabbak lettek a többi ruhák is.15 (2. kép.) Az ing, „oplecko” dísze a bő, ráncolt ujjának széles hímzése. A sifonból való „vasalt” ünnepi ing, „perkálovo oplecko” ujját arasznyi szélesen csak fehér áttört mintával hímezték és keményre vasalták. A XX. század első negyedében még kézzel, később géppel varrták ki. (3. kép, 201. mintalap.)A pamutos vászonból varrt inget új korában ünnepen (közönséges vasárnapon) is hordták, majd később hétköznapi lett. Ennek az ujját színes fonallal, lapos- és száröltéssel varrták ki, a szélét huroköltéssel, „sling- gel” szegélyezték. Nem vasalták keményre. (33. mintalap.)Mindkét ing gallér nélkül készült. Az 1940—1950 közötti években lekerekített sarkú gallért hímeztek hozzá és a nyakukra gombolták.Az inget elöl 3—4 gombbal zárták. A gombolás alatt a nyílás eldolgo- zására kis foltot, „hasfoltot”, „rongyocskát”, „handricskát” varrtak. Ez erősítőül, de díszül is szolgált, mert kihímezték. Viselőjének nevét varrták rá cifra betűkkel, „literke”, virágmintával díszítve.10Szabása ugyanolyan, mint az előbbié, de az ujjának hímzett része szűk, rövid, a felső karra simuló és félkönyékig ér. Mivel szűk, kevesebbet kell rá hímezni és felkötni sem kell, mert rövid.Minden szempontból kényelmesebbnek tartják. Ezért a viseletben járók már csak ilyent készítenek.Mind a kétféle ing fölé sifonból készült, bélelt pruszlikot vettek fel. Nem ért derékig. Jó tenyérnyivel a derék fölött, a mell alatt volt az alja. Hátul karcsúsító szabásvonal követte a hát vonalát. Az alját kézzel, 2—3-szoros díszes varrással, utóbb 2—3-szoros gépeléssel „tartották be”, erősítették. Az 1940-es években már slingelték.17 (57. mintalap.)Ez a pruszlik az igazi nagytarcsai forma. Az 1950-es évek elejéig kizárólag csak ilyent viseltek. Majd kistarcsai közvetítéssel került ide Öreg- csertőről karcsúsító vonal nélküli, elöl-hátul telehímzett, „parasztot” sehol nem hagyó, a szélén slingeléssel díszített úgynevezett „katolikus” pruszlik.18 (4. és 5. kép.)Ettől az időtől kezdve mind többen varrtak maguknak ilyent, benne csak a díszítés gazdagságát látva. Lassan teljesen eltértek a régi formától. De ezzel egy időben megindult a „kivetkőzés”, a népviselet elhagyása. Ez a pruszlikdivat végül mégsem mondható Nagytarcsára jellemzőnek, mert csak rövid ideig (kb. 15 évig) készítették. Túldíszítettsége miatt a ma még népviseletben járók (43 évtől felfelé) nem hordják.Az első, fehér gyolcs alapanyagú pruszlikot a századforduló táján készítették. A most élők emlékezete szerint ünnepen is ilyent használtak az olyan szoknyához, amelyhez nem illett a bársony, a szövet, vagy a fekete és a kék selyem a színe, vagy az anyaga miatt.A pruszlik fölé az ünnepi öltözethez vállkendőt kötöttek. A XX. század második negyedében már brokát, kasmír, sőt sifon anyagból is készítettek nyakrakendőt. Ezek szélét hímzéskoszorúval varrták ki, s a koszorú mel- lett még virággal is telehímezték. Ezek a vállkendők már nem négyzet 

Az ing

A cinkotai ing 
„cinkocka”

A pruszlik

A vállkendő 
„nyakrakendő” 
„nahrlo 
rucsnyik”
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A blúz 
„monyaska”

A fejkendő 
„nahlavu 

rucsnyik”

A százvirágos
fejkendő

Egyéb 
fejkendők

A fejkötő 
„csepjec”

A csinosító

alakúak. A háromszög formát úgy szabták, hogy a megkötő sarkai hosz- szabbak, lekerekítettek legyenek és a farra lepkeszárnyszerűn terüljenek. (77. mintalap.)A XIX. századi kacabaj utóda a blúz, amely ugyancsak bélelt, de vékony kartonnal, anyaga sifon vagy selyemcsíkos sifon, kockás barchet, brokát, kékfestő, de lehet karton is. Ez a dunántúli réklinek, vagy röpikének felel meg. Szabása: derékig testhezálló, azon alul 4—5 ujjnyi széles bővülő részszel fejeződik be, de közel sincs olyan hullámos, mint a kacabaj. Ez is bevarrott ujjú. A brokátból vagy szövetből valót a század elején díszítették gyönggyel is.Majd a gyöngydísz helyére 1920 tájától kezdve 2—3 ujjnyi hímzésko- szorút varrtak. 1950 körül az egész blúzt — beleértve az ujját is — sűrűn telehímezték egy motívumból álló mintával. Ez volt a százvirágos blúz. A hímzés eleinte kék-zöld, majd rózsaszín-kék-zöld, lila-kék-zöld volt. (6. kép, 119., 120. mintalap.)A fejükre a lányok és az asszonyok azonos fejkendőt kötöttek. Jeles napokon fehér sifonból készült „vasalt”, „visivani rucsnyik”, „piglyuvani rucsnyik” kendőt. (7. kép.)Ez 80X80 cm-es alakú volt, amelyet úgy hajtottak háromszögűre, hogy a behajtott sarka éppen csak fedje a fejet. A kívülre kerülő nagyobbik sarka derékig leért. (188., 198. mintalap.)Ennek a nagyobb háromszögnek a két oldalát hímezték kizárólag fehér lyukhímzéssel nagyarasz szélességben. A megkötő sarkát pedig csak olyan mértékben díszítették, amennyi a megkötés után is látszódott.19A fehér lyukhímzés fölött kb. 2—3 ujjnyi szélességben viselőjének nevét varrták virágminták közé. A betűket és a virágmotívumot minden esetben színessel hímezték. Ez a színes mintasor határozta meg, hogy milyen színű ruhához vették fel.Vasárnapi kendőként használták az 1940-es évektől kezdődően a „százvirágos”, „kvietkavi rucsnyik” fejkendoket. is. Ennek az egész nagyháromszögét telehímezték apró, önálló virágmotívummal. Ezt a kendőt mindig színes: kék-zöld, rózsaszín-zöld, halványlila-zöld, piros-fehér-zöld laposöltéssel hímezték. (6. kép, 105., 106. mintalap.)A nyomott mintás plüss, „plusovi rucsnyik”, vagy vastagabb kockás szövetkendők hátsó sarkába egy virágmotívumot hímeztek, hogy egymásétól meg tudják különböztetni.A vékonyabb szövet- és taft-selyem kendőket rákospalotai, budafoki üzemekben hímeztetett százvirágos minták díszítették.A kendő alatt fehér sifonból fejkötőt viseltek. Ennek szélét 1—3 ujjnyi széles horgolt csipkével szegélyezték. A csipke fölött 2—3 ujjnyi szélesen hímzéscsíkot helyeztek el.20 (8. kép, 147/a mintalap.)A főkötőt a nagytarcsai patkókontyra kötötték. Kb. 20 évvel ezelőtt a még viseletben maradók a patkókontyot és a főkötőt cinkotai kerekkonttyal cserélték fel. A kontyot körülvették 3 ujjnyi széles kemény kartonpapírsze- lettel, ezt pedig bevonták a már nem viselt nyakrakendő hímzett koszorújának darabjával. Majd ezt egy erre a célra tervezett hímzéscsíkkal cserélték fel. így alakult ki a hímzett főkötő utódja, az általuk csinosítónak nevezett, fejkendő nélkül is hordható, valóban csinos fej dísz. Ha gyászolnak, ezt is feketével vonják be. (9. kép.)
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Az ünnepi öltözet tartozékaként a kézbevaló kendő szerepét töltötte be. Ennek egyik változata a jegykendő, mellyel a jegyességet pecsételték meg. A XX. század elején ezt 40X40 cm nagyságú sifonból készítették. Piros fonallal hímeztek rá kb. ujjnyi széles koszorút és szöveget. A négy sarkába más-más foltmintát. A szélét korábban horgolt csipkével, majd bolti síinggel, később gépi lyukhímzéssel szegélyezték. (10. kép, 35—38. mintalap.)A századforduló körül nyargalásos technikával kivarrt kötény volt a divatos. Előrajzolás nélkül, varrógéppel, közönséges gépöltéssel azonnal az anyagra varrták. Majd később a laposöltéses technikával készült, egyre szélesedő hímzéscsík lett a divat. 50 évvel ezelőtt keresztszemes öltéssel díszítették a kötényeket. (11. kép, 64. mintalap.)Konfirmációra, esküvőre, vagy jeles napokra készített kötény tiszta fehér. A századforduló után még két évtizedig csak gépi tűzéssel és bolti slingeléssel díszítették az alsó szélét. 1930—40 között már lyukhímzéssel varrták. 1960 táján az egész kötényt csipkeszerűvé hímezték.21 (12. kép, 199. mintalap.)Fehér sifonból készült. Szára térd fölött gumival rögzített. A térdre boruló tenyérnyi szélét nagycakkos lyukhímzéssel díszítették. Mivel a bő szoknya a térdet éppen takarja, a csipkéskét látni engedi.A csipkéskére két szélből készült sifon alsószoknyát vettek fel. Alsó szélét arasznyi szélesen fehér lyukhímzéssel varrták ki. (193., 194. mintalap.) A második világháború tájáig bármilyen színű is volt a ruha, hozzá csak fekete harisnyát húztak fel. Később divatba jött a fehér, majd 1940—50 körül a lila, kék és zöld.22Bármilyen öltözethez felvették a ráncostorkú, kemény, lakkos szárú, oldalt varrott fekete csizmát.Nyáron kétféle spanglis cipőt, „spangle”, „spanglicska” viseltek. Az egyik félét fekete bársonyból varrták. Ez volt a „bársonyka”. A másik fekete boxbőrből készült. Mindegyik orr-részét fekete lakk bőrrel díszítették.23
A férfiak viseleteA XX. század első negyedében még ugyanolyan gatyát viseltek, mint a XIX. században.24Ezek a ruhadarabok teljesen megegyeztek azokkal, amelyeket a nagytarcsai férfiak a XIX. században is viseltek. (13. kép.)A XX. században viselt fehér ing a XIX. században hordottól annyiban tér el, hogy hímzésdísze gazdagabb és színesebb lett. A fekete flanelt munkaing mellrészére pedig fekete klottborítást tettek és ezt fehér gépi nyargalásos technikával díszítették.25A férfiak mellyes- és félkötényét is hímezték már ebben a században színes laposöltéssel. Az aljára szalagmintát varrtak viselőjének nevével, a mellrészre foltkompozíciót tettek. (14. kép.)A csizmanadrághoz keményszárú, oldalt varrott, szíjfonattal díszített huszáros csizmát viseltek. Ez az öltözet dívott a kivetkőzésig, amely jóval előbb következett be, mint a nők átöltözése.™

A zsebkendő

A kötény

A fehérkötény, 
a „sata”

A bugyi 
„csipkéske”

Az alsószoknya
„alsóka”
A harisnya
„strimfle”

A csizma
„csizsmi”
A cipő
„cipelye”

A gatya

A csizmanadrág, 
a kabát, 
a mellény 
Az ing

A kötény

A csizma

19



Az abrosz

Süteményes 
szalvéta 
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A kisvánkos

A lakás díszítéseMint a ruhákon, a lakásdíszeken is gazdagabbá vált a hímzésdísz a XX. században.Az asztalterítő szőttes dísze e század első felében nagyjából azonos volt a XIX. századi abroszéval. A két szél összedolgozásához a csíkot viszont már kézzel hímezték és a háromujjnyi szélességet is elérte. Közel napjainkhoz varrtak damasztabroszt is, amelynek a közepére kör alakban 4—5 cm széles szalagmintát hímeztek, a kör közepébe pedig bibliai idézetet, vagy a vendég üdvözlésére szöveget írtak latinos, de virágmintával cifrázott betűkkel. (15. kép.)A keresztelőre, vagy a lakodalomba vitt süteményt (rétest, fánkot, rurkát, herókát) díszes nagytálra rakták, a tálat hímzett szalvétába kötötték. A század első évtizedében ez még szőttesből, a későbbi évtizedekben fehér damasztból készült. A damasztot színes hímzéssel díszítették. Pirossal ezt nem varrták. 27 28 (61—63. mintalap.)A század elején a fehér lyukhímzésű sublóttakaró jött divatba. Kezdetben kb. 4 ujjnyi, majd az 1940-es évektől arasznyi szélesen hímezték a főként tojás alakú „tojásos” cakkokba a virágmotívumokat. (191. mintalap.)A konyhai és a szobai szekrények polcát hímzett csíkkal tették szebbé. Ezt 1920—30 körül pirossal hímezték, majd egyre több színnel díszítették, a szélére csipkét horgoltak, vagy slingeléssel szegték. Napjainkban tiszta fehér lyukhímzéses ez is, mint a sublótterítő.A rádiót és a televíziót is letakarják. Még 30 évvel ezelőtt nagytarcsai motívumból állították össze a csíkkompozíciót a terítő szélére. Az utóbbi években kizárólag kalocsai minta a divat. (205. mintalap.)Keveset változott a múlt század óta. Legfeljebb a hímzett szalagdíszt készítették már házilag.A díszvánkos huzata a XX. században eleinte fehér, keskeny lila selyemcsíkkal, majd fehér damaszt lett.20 Ezekre varrtak arasznyi sifonbetétet, amelyet lyukhímzéssel csipkeszerűvé hímeztek.A jelzett korban már a kétszárnyú függöny alsó-felső végét és a szétnyílásnál a szélét is hímezték, színes laposhímzéssel. Az ablakszemre való kisfüggönyt — az ajtóét is — csipkeszerűvé varrták lyukhímzéssel, miután általánossá vált a gépi technika. (16. kép.)
A bölcsőbe való kelengyeA XX. században a pólyásgyerek ágyneműjét is hímezték.A hétköznapi pólya — a gyermek neme szerint — kék vagy rózsaszín csíkos huzatát kék vagy rózsaszín virágokkal varrták tele a gyermek feje körüli félkörben és a pólya kötői mellett hosszában.A keresztelői pólya kb. 70 év óta fehér anyagon tiszta fehér lyukhímzéssel díszített.30A század első negyedében még nyakrakendővel takarták le a pólyásgye- reket. Az 1940—50 közötti években már fehér sifonból készített lyukhímzéssel egyre dúsabban díszített lett ez is. A gyermek neme szerint kék vagy rózsaszín libertin anyaggal bélelték.A pólya alá kis fejvánkost helyeztek. Ennek huzatát az 1930-as évek táján színes lapos-, vagy keresztszemes öltéssel díszítették. 1950—60-tól fehér lyukiiímzésű.
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A HÍMZÉS TÖRTÉNETEAmeddig hitelt érdemlően vissza tudunk pillantani ■— a XIX. század második felére —, azt tapasztaljuk, hogy mindig díszítették a textilt, csak sokkal kevésbé, mint ma.A századforduló Táján nőni kezdett a nők díszítés iránti igénye. Elsősorban a ruháikra vonatkozott ez, de mind többen igyekeztek szebbé tenni a lakásbelsőt is.Ekkor még a gyárban és a kisüzemben készült díszítőanyagok — gyöngy, flitter, csipke — ruhára vitele dominált. Majd ezek egyhangúságát — (kevés eltérés mutatkozik a boltban vett gyöngyös, zsinóros szalagok, s a kisüzemben textilre hímzett apró virágok között) — igyekeztek oldani a boltban vásárolt mintaütő fák, „vibiacska” alkalmazásával.31 De ez is egyhangúságot eredményezett.Rákényszerültek arra, hogy maguk rajzolják, „írják ki” a mintát, ha valamit díszíteni akartak. Eleinte másolták az űtőfa, az üzemi hímzés és a mintás brokát virágait, majd a kertek virágait rajzolták leegyszerűsítve. Aztán az ismert virágmotívumokon változtatva, újabb díszítőelemekből komponálták a szebbnél szebb ornamentumokat. Meglepően sok és rajzaikból megállapíthatóan ügyes, tehetséges, született készségeket mutató íróasszonyt, „vípiszárká”-t sorolhatunk fel, akik gazdagították a nagytarcsai hímzés mintakincsét.A vászon előállítását minden család maga végezte. A lányok fontak,32 az asszonyok szőttek. Szőttes mintáik egyszerűek voltak, de a házivászon abroszok. kenyeres ruhák szőttes csíkja fölé helyeztek el díszítést tűvel, hímzőfonallal. Eleinte a kelengye tulajdonosának monogramját varrták csak rá. Lehet, ez arra szolgált, hogy a család többi nőtagjának holmijától különböztesse meg a kérdéses darabot. (17. kép.)Az ugyancsak kendervászonból való „pöndöly” díszítése csak a keresztszemesen varrt monogram a köre alatti nyílás két oldalán. A XX. század első negyedében ezt már laposöltéssel is varrták.A törülközőkbe, kenyeresruhákba a szőttescsík fölé korábban keresztszemes, majd később laposö'ltéses technikával kb. 4 cm nagyságú betűkkel tulajdonosának teljes nevét varrták.Ugyanilyen kevés a hímzés egy, a jelzett korból származó fekete selyem esküvői férfi nyakravaló kendőn. Erre csak a legény nevét: „JA-NI” hímezték zöld fonallal, keresztöltéssel.33A mértanias elemeket felváltó szabadrajzú munkák első próbálkozásának emléke az a fekete anyagból varrt pruszlik, amelyre világoszölddel varrtak apró, huroköltéses szélű kerek virágokat, leveleket.31A XIX. század divatja áthúzódott a XX. század elejéig. Az innen való emlékeink nagyobb mértékű gyöngyhímzésrol tanúskodnak. A brokát-, a bársony-, a posztó- és a szövetanyagú kacabajokra gyöngyös és flitteres szalagdíszt varrtak. A ruhadarab széleit pedig gépi futtatással erősítették, merevítették és vittek zöld, vagy lila színt a sötét anyagra. Mindezek mellett még bolti fekete csipkét is varrtak a szélére. Bármilyen sötét színű anyagot díszítettek fekete gyönggyel, színjátszó flitterrel és fekete csipkével.33A menyasszonyi és konfirmációra való fehér kötény, a sata is bolti síinggel, csipkével és egymás fölött vízszintesen elhelyezett tűzésdísszel cifrá-
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A horgolás és az 
egyszínű hímzés

A hímzés 
terjedése 

és jellemzői

A keresztszemes
hímzés

zott még a XX. század első negyedében is. A menyasszonyi öltözeten ebben az időben még nincs egy öltésnyi házilag készített hímzés se. (Ez alól kivétel lehet a pruszlik, de ez a ruhadarab az akkor is használt nyakra- kendőtől egyáltalán nem látszódott.) A gyöngyös, mirtuszos menyasszonyi fejdíszről csüngő hímzett szalagok is gyári készítésűek, ezek az úgynevezett kanadai szalagok.A jegykendő szélére a századfordulón már a menyasszony horgolta a 3—4 ujjnyi széles csipkét, s varrta ezen belül piros fonallal a finom rajzú keskeny koszorút, valamint nagyon dekoratív betűkkel a vőlegény nevét. (10—18. kép.)1900 körül az elsőszobai díszágy vánkosainak végére a horgolás benyomását keltőén farkasfog és horgolás kombinációjával készült a csipke. 1900 és 1920 között arasznyi széles horgolás díszítette a vánkosok végét. Szép, sok munkát, ügyességet igénylő csillagmintát horgoltak vékony fonalból. Ekkor ugyanilyen volt a jegykendők széle is. Ezt követően fehér lyukhímzésbetéttel díszítették a vánkosokat. (19—21. kép, 195. mintalap.) 1920—35 tájékán a vasalt fejkendők szélét is tiszta fehér lyukhímzéssel varrták ki. Ezeken a hímzés kb. 20 cm széles volt. A fehér hímzésen felüli betűk és virágminták lapos- és kevés száröltéssel készültek egyszínű pirossal, majd középkékkel, gálickékkel, vagy lilával.30 (22—25. kép.)A kézbevaló kendők szélét ebben az időben bolti síinggel szegélyezték. (26—31. kép.)Az e korban varrt munkák motívumkincse a legfinomabb. Formában, színezésben a legdiszkrétebb. Jellemzőjük a keskeny koszorú, az apró virágok, a kis felületek betöltése.A foltkompozíciók csak a textília sarkaiba kerültek, egy darabon belül — a kötényt kivéve — más-más motívumból álltak. Pl. a zsebkendők, a süteményesszalvéták sarkai.Az ezekből az évekből származó pamutos házivászonból készült női ing ujján levő díszítés még több szár öltéssel és kevesebb laposöltéssel készült. (28. mintalap.)A pirossal varrt sublóttakaró mintája a slingelt szélen belül apró la- posöltéses pettyekből alakított virág.Az első világháború utáni békeévekben indult virágzásnak a díszítőkedv. Ekkor már a korábbi egyféle szín alkalmazásán túl helyt adtak egy darabon két színnek is. Piros-kék, lila-kék, lila-zöld, lila-gálickék volt a divat. Majd a két szín mellé harmadikat is vittek az anyagra, és a díszítés alapterülete is növekedett, bár ekkor még kizárólag kézzel hímeztek. (75., 76. mintalap.)A gazdálkodás belterjessé válásával a tehéntartás, a tejtermelés az 1930-as években fokozódott. A gazdák legényfiai, nagylányai egy kerékpárra felraktak. 4—6 darab 10—15 literes tejeskannát is, és a mátyásföldi, rákosligeti, rákoscsabai tisztviselőknek házhoz hordták a tejet. Naponta így 700—800 litert szállítottak el a faluból. A tej ára ekkor 21—24 fillér között mozgott, jó bevételt jelentett a családoknak. Ez is hozzájárult ahhoz, hogy a ruhák díszítése gazdagabbá válhasson.1930—35 tájékán már előfordul, hogy a kézbevaló kendők széle is kézi lyukhímzéses, a belső koszorú pedig gyakran keresztszemes.3' Ezek között van olyan is, amelyen bogár vagy négylábú állat a minta. (32—34. kép, 97. mintalap.)
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1950—60 között ismét két szín használatára tértek egyrészt azért, mert egy házaló árus olyan színű kék fonalat hozott a faluba, amely minden lánynak megtetszett, másrészt ekkor jött divatba konfirmációra az olyan fehér brokátselyem ruha, amelybe a budafoki kisüzemben kék-zöld apró virágokat hímeztek. Ügy érezték, hogy ehhez a színegyütteshez nem illik a tarkán hímzett pruszlik és más színnel kivarrt tartozék, csak a kék-zöld. E két szín együttes és kizárólagos alkalmazása ekkor és ezért vált általánossá.30 (35. kép, 148., 149. mintalap.)Ha ezt a két színt a kékfestő-kötényre vitték, fehér fonallal oldották a színhatást.A felszabadulás előtt a konyhakerti növényeket termelő családok termelési kedvét gátolta, hogy áruikat a piacon nem tudták eladni. Mindez a felszabadulás után megváltozott, mivel állandóan nőtt a termelési kedv. Az 1950-es évek végére a mezőgazdasági termelés iránya specializálódott. A paradicsom, az uborka, a zöldségfélék, ezen belül elsősorban a borsó, a saláta és a földieper termelésében születtek kiváló eredmények. A budapesti piacokat, a konzervgyárakat bőséges és jó áruval látták el.Hallatlan szorgalmuk, mozgékonyságuk, ügyességük, amellyel a piac fordulataihoz alkalmazkodtak szép jövedelmet biztosított. Ez lehetővé tette, hogy az öltözetüket még gazdagabban díszítsék.Ezekben az években vált általánossá a gépi hímzés és gyorsasága miatt vele párhuzamosan tovább nőtt a díszítendő felület is. Ekkor tűnt fel az árvácska új motívumként, amelynek színezését, árnyalását a gépi hímzéssel a valódi virággal szinte azonosan tudták varrni. Mind kevesebbet dolgoztak kézzel, a gépi hímzést pedig művészi fokra emelték. (132. mintalap.)A varrógép használatának köszönhető a fehér hímzés felületének nagymértékű növekedése is. A vasalt kendők szélén ettől kezdve nemcsak szélesedett a díszítés, hanem az áttörés sűrűsödött, a minta kivarrása több munkát igényelt. A kézbevaló kendők szélét is gépi lyukhímzéssel díszítették ezután. (36. kép, 156., 202. mintalap.)A kétlakiságból származó jövedelem és a gépi hímzés együttesen siettette az 1960-as években a díszítés gazdagodását. Közeledett ahhoz, hogy elérje tetőfokát. Mind színekben, mind kompozícióban tobzódott, túlfejlett.39 Szélesedett a koszorú sokkal nagyobb lett a foltkompozíció. A régebbi virágmotívumok mellett megjelent a földműves gazdák új terménye az eper, ismét a szőlő és újra feltűnik a madárábrázolás — amit mindig galambnak neveztek —, de a kötényen, nem a pruszlikon és most már tenyérnyi nagyságban. (176. mintalap.)Ez idő tájt varrták a fehér anyagú fejkendők, fehér és rózsaszín blúzok egész felületét tele virágokkal.1960 után egy-egy öltözeti darabon a piros, a kék, a rózsaszín és ezek árnyalatai mind előfordultak. A pruszlik díszítésében feladták a hímzés elhelyezésének a testre formálást segítő funkcióját, az egész felületét telehímezték.40

Ismét két szín: 
a kék-zöld

A gépi hímzés

A szabás-varrás-hímzésVarrónők a XX. század első negyede óta (amióta Tagainé meghalt) nem voltak. Ettől az időtől a szabás-varrás a családon belül mindig az idősebb asszonyok dolga volt. Ezt a munkát nem végeztették a fiatalokkal. 
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A kézimunka
oktatás

A fehérhímzés

Varrni, azaz hímezni minden nő tudott. A lányokat már kisiskolás korukban megtanították erre. Aki népviseletben akart járni (márpedig minden nő akart), annak a saját holmiját tudnia kellett kihímezni. Ki ahogyan hímezte, olyanban járt.Egy-egy öltözet elkészítése sok időt (egész telet) vett igénybe. A család asszonyainak pedig áltálában csak ari’a volt idejük, hogy a saját ruhájukat készítsék el.41A jegykendő és a vőlegényi ing hímzése kizárólag a menyasszony kötelessége volt. A lagzikor elajándékozásra kerülő kézbevaló kendőket a barátnők is segíthették varrni.Az elemi népiskolában 1905-től lett kötelező tantárgy a kézimunka tanítása. Nagytarcsán abban az időben is és még 1930-ig, a 3. tanítói állás szervezéséig két férfi oktatott, akik a tanítványok visszaemlékezései szerint varrni nem tanítottak.Majd 1930-ban Blaskovits Mária is tagja lett a tantestületnek, így az ismétlő iskolában ő tanította néhány évig a horgolást és a keresztszemes technikát.A községben 1938-ban megalakult Tessedik Sámuel paraszt népfőiskolában is tanítottak hímzést, és fontos helyet foglalt el a népfőiskola tantervében a néprajz oktatása is. Feltehető, hogy az ország más tájegységeiről ide érkezett lányoktól a helybeliek is tanultak mintát, de a vendégek is vittek el az itteni motívumokból.Emlékeznek néhányan arra, hogy téli estéken Blaskovits Mária tanítónő összehívta a lányokat a „Hangyá”-ba varrni. Itt mindenki azt a munkát varrta, amit magával vitt. Ott nyomtatott keresztszemes mintakönyvet is láttak. Volt, aki abból dolgozott, de legszívesebben egymás munkájáról „nézték le” a horgolást is, a keresztszemes mintát is.A lapos- és lyukhímzést, a száröltést minden lány a család idősebb nőtagjaitól tanulta. Az ehhez a technikához szükséges mintaszerkesztést senki sem tanította.
A díszítés színeiMindig voltak ruhadarabok, amelyek díszítésének színeit a hagyomány szabályozta.Csak fehérrel lehetett kivarrni a gyolcsból készült vasaltkendők lyuk- hímzéses széleit, a vasalting ujjának lyukhímzéses szélét, az áttört hímzésű sublóttakarót, az ablakszemek kisfüggönyeit, a menyasszonyi kötényt, a satát, a vetett ágy díszvánkosainak végét. A díszvánkos végének horgolt díszítése még akkor is fehér, amikor maga a vánkoshuzat kék-fehér, vagy lila-fehér csíkos volt. A csipke mellé színessel betűket, virágokat varrtak. Csak fehérrel hímezhették a keresztelői pólyatakarót, a pólyahuzatot, a bugyi szárát és a férfiak fekete munkaingét.A szájhagyomány szerint fehér bolti síinggel díszítették a múlt században a halotti lepedőket. (Halotti lepelt nem varrtak, mert erre a célra a nagy selyem nyakrakendőt használták.)42A lakásbelső harmóniáját a festett, tarka virágú bútorok mellett a szemnek megnyugtató fehér hímzés biztosította. Pl. a sublóttakaró, a díszágy vánkosai, az ágyteritő, vagy nagy felületen a kevés színes hímzésű, csak csíkban díszített szőttes abrosz. (37. kép.)
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Csak színessel varrták a pruszlikot, a pamutos vászon női inget, a férfi ünnepi inget, a vánkosra, az ágyterítőre, a szőttesre és a vasaltkendőre hímzett betűket, virágokat, a férfiak kötényét, a függönydrapériák szélét, a hajba való szalagokat, a főkötőket, a gyermekruhákat és a bármilyen alapanyagú nyakrakendőket.Az egyes színek árnyalataival szívesen dolgoztak, miután általánossá vált a tarka hímzés. Pl. a lila és árnyalatai, a kék és árnyalatai, a rózsaszín és az árnyalatai, a piros és árnyalati voltak kedveltek. Ezekkel a virág plasz- tikusabbá tételét igyekeztek elérni.Színessel is, fehérrel is varrhatták a női kékfestő-kötényeket. Ugyanis, ha a női kékfestő-kötényre futtatott technikával (nem gyászra!) bármilyen mintát varrtak, vagy fehér orgonásat hímeztek akár laposöltéssel is, tiszta fehérrel is varrták. (38. kép.)Feketével hímezték az öregasszonyok ingét, pruszlikját és mély gyász alkalmára a fiatalokét is. Nem a közvetlen családban előforduló gyász alkalmára, a temetésre, nagyhétre, vagy adventre sötétkékkel és sötétlilával, vagy ezek együttes alkalmazásával, meg zölddel hímezték az ingeket, a pruszlikokat és a sötétlila színű (indigólila, indigókék, de a nagytarcsai asszonyok által feketének nevezett) kékfestő anyagú kötényeket. Fiatal nők ezeket kizárólag csak az említett alkalmakkor vették fel.Az öregek az ilyen színekkel díszített ruhadarabokat tartották magukhoz illőnek és a fekete szoknyához ezekkel varrt pruszlikokat használtak. A barna szín használata ritka volt. Elvétve találtunk csak ilyent vászon női ingeken, de nem egymagában fordult elő, hanem barna-sötétkék, barna-zöld, barna-fekete színösszetételben/3A sárgát és árnyalatait csak kismértékben használták. De az előfordult, hogy a gyöngyvirágot sárgával varrták.A zöldet magában leggyakrabban a steppelt technikánál alkalmazták, de csak „fekete” anyagon.Az 1960 körüli színtobzódás idején az addigi fehér lyukhímzés kizárólagossága is megváltozott. A fehérrel áttört zsebkendő szélébe kék, vagy rózsaszín szegfűket varrtak laposöltéssel, rendszerint géppel.Az addig áttörtén nem hímzett kékfestő anyagot, pl. a kötényt is varrták fehér lyukhímzéssel és a fehér lyuksor közé itt is tettek színes virágokat.44Amióta megnőtt a textíliák díszített felülete, egyszínűvel (a fehéren és feketén kívül) semmit nem hímeztek, még pirossal sem.45
A jellemző motívumok

A nagytarcsai hímzés két jellemző területe: a fehérhímzés és a színeshímzés. Eszerint motívumkincse is két fő csoportra osztható.A fehérhímzésen — ami a lyukhímzéssel egyenlő — a leggyakrabban előforduló motívumok: rózsa, a tojást46 formázó lyuksor közepén a hatszirmú rózsa, a stilizált szívforma között a sokszirmú rózsa, a rozetta, a szőlőfürt, a nagykerék (mindenlány), a tojás alakba helyezett szegfű, az ugyanolyan keretbe foglalt orgona, vagy a négy-öt nefelejcsből alakított koszorús minták. Ezek mértéktartó, ritmikus ismétlődései szépek, egyediek.47Vannak virágkoszorúba épített betűk vasaltkendőn, vánkos végén, amelyekkel a lány vagy menyecske nevét írták ki.48 (203. mintalap.) 

Színes hímzés

Színek
és árnyalataik

Színes és fehér

Fekete és más 
gyászszínek

A barna

A sárga

A zöld magában

A színtobzódás

A fehérhímzés 
motívumai
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A színeshímzés
motívumai

A férfiruhák
motívumai

A minták
divatja

Ünnepi motívum

Az íróasszonyok
szerepe

A színeshímzésben kedvelt motívum volt a tövénél laposöltéssel, a csúcsánál száröltéssel varrt rózsabimbó, a szívszirmokból összeállított kerek virág, a háromszirmú virág a szélén lapos-, a közepén száröltéssel,49 a csőrében bimbót tartó madár, a nagykerekes minta, az orgonás,50 a tulipános,51 a nefelejcses, a szőlős, az árvácskás, a paradicsomos,52 a gyöngy virágos, az epres, a matyórózsás, a szúrós rózsás, a tömött rózsás, a kerek rózsás, a szegfűs, a duplaszegfűs, az ibolyás és a sok futtatott (steppelt) minta.A férfifelsőruhák díszítésére a nagyalakú tulipánt varrták.63 A kisebb tulipánokat laposöltéses technikával hímezték. A kötényre is szívesen varrták. Az ingekre másféle virágokat is rajzoltak, pl. szegfűt és háromszirmú virágot.A többi virágmintát minden női öltözeti darabon meg lehetett találni, amikor az divatban volt.Hogy mikor milyen alapmotívumból állították össze a mintákat, azt befolyásolta például az, hogy a környezetükben mi volt az új, ami fölkeltette az érdeklődésüket. Például miután 1930—35 táján megismerték a faluba jövő matyó asszonyok áruin a matyórózsát, azután gyakran alkalmazták. — 1940 körül, a paradicsomtermelés fellendülésekor sűrűn hímezték a paradicsomos mintát. — Az epertermelés elterjedésének éveiben (az 1950-es évek), az epres motívum jött divatba. — A kiskerteket 1960 táján árvácskával ültették be. Az árvácskákat a gépi hímzésben való jártasságuk tökéletesedésével szinte azonos formában és színben le tudták utánozni. Árvácskát kézzel nem is hímeztek. — A gyöngyvirágos minta is e virágnak kertjeikben általánossá válásával jött divatba.A nagy tulipánt a színes hímzésekre 1930 táján gyakran varrták, később ritkábban.A térítők szélén napjainkban viszont megjelent a fehér hímzésű, erőteljes, stilizált tulipán, amelynek magassága eléri az 5 cm-t is.A paradicsomos, az epres és a matyórózsás minta teljesen kiment a divatból. Madarat sem, angyalt sem rajzolnak ma már.A steppelt mintákat elvétve hétköznapra, vagy az öregek gyász alkalmára varrnak.A nefelejcses, az orgonás, a szőlős, a gyöngyvirágos még mindig visz- szatér a térítők díszítésében.Kizárólag a fehér hímzés motívumai voltak azok, amelyeket csak ünnepi öltözeti darabokra és lakásdíszítési holmikra rajzoltak.Mint a díszítőművészet általában, úgy a nagytarcsai hímzés is kollektív művészet. A kiemelkedő tehetségű alkotó egyéniségek: az íróasszonyok fejlesztették, alakították ízlésük, képességük szerint. Az egész falu lakossága pedig használta, ízlése irányította.Az íróasszonyok által megtervezett rajzok kivarrásához, azok színezéséhez minden lány és asszony értett a faluban.Az egyes motívumokat mindenki ismerte. A „kiíratásnál” megnevezték, hogy milyent kérnek. Az íróasszonyoknak nem volt nehéz a dolguk, mert egy-egy időben szinte mindenki ugyanazt a mintát kérte. Pl. amikor a szőlős divatja lendült fel, mindenkinek volt olyan köténye, pruszlik- ja stb.Egy-egy motívum úgy jött divatba, hogy valamelyik íróasszonyra rábízták, rajzoljon tetszése szerint. Ö valami újat rajzolt, ami másoknak
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megtetszett és divatba jött. Vagy a megrendelő új kívánsága sikerült úgy, hogy mindenkinek megtetszett.Más néprajzi területeken nem olyan lényeges a betű mint itt, ahol ugyanolyan értékűek, mint a virágok. Dekoratív szerepük van akár név, akár nagyobb szöveg írására használják. Szépségüket a beléjük és köréjük épített virágmotívum is fokozza.A cifra gót „tót” betűket kedvelték, közéjük egy-egy bimbót is varrtak. Ezt a betűtípust a XIX. század végén mind gyakrabban varrták keresztszemes technikával. Még inkább általános lett e betűk használata az 1900-as évek elején, amikor szabadrajzú formában, lapos- és száröltéses technikával hímezték. Ekkor már voltak, akik beépítettek egy-egy virág- motívumot a betűkbe. Liczencziás Jánosné például bimbóval, bogyóval, rozmaringgal díszítette mindahányat.Ez idő tájt csak a betűk jelentették a díszt a textilen. Ez volt a fő motívuma a koszorúnak, ami a kötényen végigfutott. Betűket varrtak önálló díszként a női ingekre a gombolás alá, a férfiingek állógallérjára és literkéjére. A pruszlik hátuljára is rávarrták a nevüket a lányok cm-es nagyságú betűkkel. A jegykendő fő motívuma a vőlegény nevének a kendő szélén való körbeírása volt. Annyiszor ismételték, ahányszor kifért. Az is gyakran előfordult, hogy másodszor vagy harmadszor már csak a név egy része fért ki. Ez a dekoratív hatást nem rontotta. Szép formájuk, fegyelmezett rendjük inkább fokozta a koszorú szépségét.A gót betűk formáját a múlt századi egyházi énekes könyvből, a tra- nosciusból vették, de formájukat továbbfejlesztették. 1910—1935 között a gót betűk együtt éltek az írott latin betűkkel.A latin betűket is ugyanúgy cifrázták, díszítették virággal, levéllel, mint a gót betűt és behelyezték a virágmotívumba, sőt a szalagminták a koszorúk lényeges elemét alkották. Nagyságuk egy-egy pruszlik karöltője mellett a koszorúban a 4 cm-t is elérte. A derékrészen pedig 16—18 mm-es betűkkel írták ki a nevüket annyiszor, ahányszor az erősítő vonalra ráfért.A vászon alsószoknyán is a betű volt az egyetlen dísz, s egyben a megkülönböztetés célját is szolgálta. A vasalt fejkendő sarkában a „pik” kendőn, a XIX. században csak a betű, de csak a monogram jelentette a hímzést. Az 1910—1935 közötti években a fehér lyukhímzéses vasaltken- dőn a 4—5 cm-es betűk a hozzájuk tartozó virágdísszel jelentették a színes hímzést. A kötények virágkoszorúi fölé, vagy középen beléjük helyezve szintén hímeztek betűket. A női főkötők csipkéje fölött is lehetett olvasni a menyecske nevét. A süteményes szalvétán is ott volt a név és az éljenző szöveg: pl. „Éljen az új pár” stb.1945—1'950 után ismét változott a betűforma, de most már nem előnyére. Nyomtatott nagybetűket írtak abban az időben, kevesebb virágmintával. A betűket ugyan fegyelmezett formában írták, azonban szépségük elmaradt az előző korok betűitől, de okkal. A virág- vagy madármotívum, amelybe elhelyezték, már dús, szinte túlfejlett volt. Abba a kevésbé díszes betűk illettek, hogy ne bontsák meg a más stílusú virágok harmóniáját.Összefoglalva; A betű Nagytarcsán az önálló minta szerepét is betölt- hette, de a legszebb virágmotívum között sem vesztette el dekoratív jelentőségét, hanem az egész kompozíció esztétikai hatását fokozta.A múlt században és e század elején a faluban lakó Pollák nevű boltosnak és egy-két családnak volt nyomódúca, „Ütőfája”, „VÍbljaCSkája”. Ezt CSüK

A betű, mint 
mintaelem

Segédeszközök
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néhány évtizedig és nem sokan használták. Üjat nem készítettek a faluban, a megvételére nem volt pénz. A minták egyhangúságát viszont az újra törekvésük nem tűrhette. Inkább rajzoltak vagy rajzoltattak, így ezek feledésbe merültek.Az íróasszonyoknak általában nincs mintakönyvük. Csak némelyik gyűjtötte össze a saját tervezéseit, egy füzetbe. Segédeszközük a pohár, a cérnaorsó, a különböző nagyságú gombok, amelyekkel a kerek motívumok egyformaságát biztosítják. Üjabban kartonpapírból vágott szív, tojás, tulipán formát is használtak. Ezekkel a mintaelemek térben való elosztását is segítették.Régebben, még 1950—60 között is tintaceruzával rajzoltak. Különösen kedvelték a Hardtmuth gyártmányúnkat. A legutóbbi időben már golyóstollat használtak.
A díszítés Az előrajzolásra az íróasszony felezéssel, negyedeléssel készíti elő az anya
tervezése gof Meghajtogatja, a hajtásokkal bejelöli a közepét és azokat a részeket, ahova a minta kell, ahonnan elindul és ahol be kell fejeznie. Elosztja a kerek, vagy más formájú idomokat és ezekbe rajzolja bele a kívánt alapmotívumokat, majd kitölti a közöket a mellék- (kitöltő) rajzokkal. így látja hogyan és hányszor ismétlődhet az alapmotívum. Nem fogy ki a helyből és nem lesz „fél” motívum, hanem a motívumsor, a csík, a koszorú, vagy a foltkompozíció egészet alkot.Hogy milyen legyen a rajzolandó minta, azt a díszítendő textília rendeltetése szabja meg.Szalagszerű ékítést, „koszorút” igényelt pl. a kötény széle, a pruszlik karkivágása, a karcsúsító vonal, hátul a derékrész, a fejkötő eleje, a hajba való szalag, a terítő széle, a férfiing eleje és kézelője, a női ing ujja, a fejkendő széle, a nyakrakendő széle.Foltszerű kompozíció kellett a kötény két felső sarkába, a ,,fül”-be, „ucho”-ba, a férfikötény ,,mellyé”-be, a pruszlik elejének a gombolás melletti alsó és felső sarkába, a katolikus pruszlik hátára, a zsebkendő, a süteményes kendő sarkaiba, a vasaltkendő megkötő és hátsó, látszódó sarkába.

Idegen hatások

A foltszerkezetben a virágokat tömören, szorosan fogták össze, kevés levelet rajzoltak hozzá és úgy kötötték bokrétába, ahogyan a valóságban is teszik.A koszorút alkotó motívumok úgy követik egymást, hogy ott minden a helyén van, semmi sem felesleges. A gazdag változatosságban tervezett rózsák, tulipánok, szegfűk stb. mind egymáshoz illőek. Ha madarat terveznek, az is a helyén van, a szemlélődő odaillőnek találja akár a pruszlik elején, akár a kötény aljának közepén látja.A nagy tulipán és a nefelejcshez hasonló rajzolatú fehér virág a festett bútorokon is ugyanakkor volt divatos, amikor a ruhákon (1910—1930 között).A boltban vásárolt textilek, pl. a brokátok mintái közül a nagyrózsa, a kasmírról és a palóchímzésből a kerek virág (a paradicsomos minta egyik eleme) került a mintakincsükbe. A „paradicsomos” nevet viszont a nagytarcsaiak adták a motívumnak.A nagytarcsaiak eladásra soha nem készítettek hímzést, így a piac ízlésüket, díszítőművészetük alakulását nem irányította.
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Más néprajzi tájakkal is kevés volt a kapcsolatuk. Tömegközlekedési eszköz híján a környező településektől elzárva élt a lakosság. Piacozni Budapestre jártak a férfiak és az idősebb asszonyok, ahol kevés népviseletbe öltözött személlyel találkozhattak. így a piaci környezet nem volt nagy hatással a díszítőművészetükre. A piacon ugyanis más vidékekről is az idősebbek, a kevéssé díszített öltözetűek tartózkodtak hosszabb ideig az áru mellett. A fiatalok azalatt otthon az áru termelésével, begyűjtésével, piacra készítésével foglalkoztak. Vásárra járni is a férfiak és az idősebb asszonyok dolga volt, tehát onnan se hozhatták más néprajzi területek motívumkincsét.54A századfordulón, de 40—50 évvel ezelőtt is inkább ide-, vagy elházasodás folytán kerültek érintkezésbe más népviseletes községek lakosságával. így jutott el Fótra több mintaelem. A nagytarcsai és a csömöri evangélikusok a cinkotai anyaegyházhoz tartoztak. A két gyülekezet időnként találkozott és így hasonulhatott népviseletük. Gyakoriak és rendszeresek kapcsolataik még napjainkban is Csömörrel. Rákoscsabára és Rákosligetre tejet hordtak. Rákospalotán, Budafokon harisnyát, strikányt55 köttettek és fejkendőt hímeztettek. A rákospalotai és budafoki hímzőüzemek megbízottai közvélemény-kutatást és mintagyűjtést is végeztek a faluban. A minták kicserélésére így lehetősége volt a műhímzőüzemek vevőkörének és a nagytarcsai motívumkincs ilyen módon is eljuthatott más településekre. Sinka Já- nosné íróasszony megrendelői között gyakoriak voltak a Galga mentének falvaiból érkező népviseletben járó asszonyok, akik nagytarcsai mintákat rendeltek.

A hímzéskultúra 
átadása

A felhasznált alapanyagokA nagytarcsaiak a háziszőttes vászonra, a pamutos vászonra, a sifonra, a A textil kartonra és a kékfestőre hímeztek. A feketekockás flanellt és a klottot férfi munkaing készítésére használták. Ez utóbbin csak gépi díszítést alkalmaztak.Hímzőfonaluk kizárólag a fénytelen, sodrott, régi nevén: DMC jelzésű volt. A fonal Ezt általában házalóktól vásárolták, akik tudták, hogy Nagytarcsára mely időben milyen fonalat hozzanak. Fényes selyemfonalból csak a nyakra- kendő rojtját készítették.
Alkalmazott technikák1. A legrégibb, de még napjainkban is alkalmazott, bár hétköznapivá vált technika a futtatott, „steppelt” (nyargalásos) varrási mód, az egyszerű géppel varrás, gépöltés. (Nem a gépi hímzés!)2. Vele egyidős a gyöngy hímzés és flitterezés.3. A laposöltés finomabb, keskenyebb változata a zsinórvarrás.4. A laposöltés.5. A száröltés.6. A huroköltés, vagy slingelés. Ma csak a hímzett textília szélét varrják vele, 70—80 éve virágot is varrtak ezzel az öltéstechnikával.7. A lyukhímzés. Ezt a századforduló idejétől kb. 1940-ig csak kézzel varrták, ma ezt csak géppel végzik. Ez egyenlő Nagytarcsán a fehér hímzéssel.
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8. A gépi hímzés. Ezt az utóbbi évtizedekben a nagytarcsai asszonyok művészi fokon művelik.9. A csavart azsúr a vászonholmi szélén, a szeges fölött.10. A pruszlik szélének eldolgozásához alkalmazott erősítő öltéstechnikák. Ma már nem varrják.11. A bogozott csipkevarrás. Csak a házivászon anyagokon alkalmazták.12. A rozmaringöltés, vagy kecskeöltés.13. A ráncba szedés.14. A cakkos ráncolás.
A ráncba szedés munkamenete1. A vágott, vagy hasított anyagszéltől kb. 3 mm-re apró fércelő öltésekkel egyenes vonalban végig öltögetünk.2. Alatta 5 mm távolságra, az előző öltéssorral párhuzamosan ugyanúgy cérnára szedjük az anyagot.3. Mindkét cérnán szorosra húzzuk a vásznat. Ha egyenletes volt az öltögetés, szép egyenletes ráncolást kapunk.4. Az így ráncba szedett anyagot befoglaljuk a korcba, vágy gallérba és letűzzük.

A cakkos ráncolás
Az öltözeti darabok szélének díszvarrása1. 6—8 mm szélesen behajtjuk az anyagot.2. Kb. ugyanilyen mélységű, magasságú kígyóvonalban egyrétegű cérnával föl-le öltögetéssel apró, egyenletes fércelő öltésekkel végigöltöge- tünk az anyagon.3. A cérnán meghúzzuk az anyagot úgy, hogy a szélén kis cakkok (fogak) keletkezzenek. A hullámvonalas fércelő öltésektől egyszerre 3 párhuzamos cakksor keletkezik.4. Ennek a cakkosra húzott anyagnak az alsó szélén fut végig a gépelés, mintegy lezárva, elmozdíthatatlanná téve a húzást.

A rojtkötés, „sztrapce vzjazaty”A kasmír, a selyem, a brokátselyem, a sifon, a piké, „pik” és a rum- burgi, „rumburszki” kendőket, miután a 2X2 m-es nagy „egész” kendők divatja lejárt, átszabták olyanra, amilyeneket ha magukra kötöttek, a két megkötő sarka lepkeszárnyszerűen terült deréktól lefelé a szoknya alsó széléig.Ezzel az átszabással együtt járt a szélének rojtozása. A kasmírkendőre gyapjúrojtot, a selyemre selymet, a piké, a sifon és a rumburgi anyagra pamutrojtot tettek.A lányok a pamuttal és a gyapjúfonallal való rojtkötést gyakran maguk is elvégezték, de a selyemmel nemigen vállalták a munkát. Ezt viszont közmegelégedésre vállalta Sinka Jánosné, akit a helyi boltos, Girus La- josné is bőven ellátott munkával.Sinka Jánosné, aki 1908-ban született, így meséli el munkáját, amely iránt az 1935—40-es években volt a legnagyobb az igény; 
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A rojt színe a kendő színével valamilyen módon egyezett. Pl. a kék és ezüst színű brokáthoz vagy ugyanolyan kéket vagy fehéret; a cékla, a zöld és a rózsaszínhez céklaszínt; a fehér sifönhöz, amelyet kék-zölddel hímeztek, fehéret vagy kéket választottak.Budapesten, a Kígyó utcában szerezték be az anyagot egy olyan kereskedőnél, akinél a vetőmagvakat, ponyvákat és fonalakat vásárolta az egész falu. Megmondta a megrendelő, hogy hány lyuksorosra, milyen hosz- szúra akarja a rojtot, majd a rojtkötő a következő sorrendben végezte a munkáját:1. A motringban levő fonalat a szövésnél is használatos gombolyító- val, a kerekes gombolyítóval, „zviecskával”, vagy a „szögletessel”, a „ko- zával” felgombolyította.
2. A kiválasztott „deszkára” felcsavarták a kért hosszúság szerint. (10 cm-től 50 cm-ig ötféle szélességű deszka volt.)3. Felvagdosták.4. A beszegett anyag szélébe egymástól fél vagy 1 cm távolságra horgolótűvel behúzkodták a felvágott fonalat.5. Az asztalra helyezték a textilanyagot úgy, hogy a kendő széle az asztal szélén legyen és a kötendő rojt lecsüngjön.6. A textilre a diófából készült, tégla alakú nehezéket, vagy a nagy Bibliát tették, hogy el ne mozduljon.5157. Minden behúzott rojtot csomóra kötöttek, a csomót a szegett szélig feltolták.A megcsomózott rojtokat megfelezték, úgy kötötték egymáshoz. Pl. az első csomó első felét szabadon hagyták, a másik felét a második első feléhez csomózták, a második csomó második felét a harmadik csomó első feléhez stb.8. A második sor így következett: Az első csomó második felét visz- szacsomózták az első csomó első feléhez, a második csomó első felét a második csomó második feléhez stb.9. Az utolsó lyuksor után a megmaradt végeket egyenként összecsomózták.A boltosné 2—2,5 pengő körüli összeget fizetett egy-egy kendő rojtozásáért aszerint, hogy milyen munkaigényes volt a megrendelés, hány sorosan kellett csomózni. (Volt 8—10 lyuksoros rendelés is.)

AZ ÍRÖASSZONYOKAz íróasszonyok díszítőművészete az egész falu lakossága előtt ismert volt. Hírük eljutott a környék falvaiba: Cinkotára, Csömörre, Kerepestar- csára. Munkáikat a távolabbi falvakban is dicsérik és igénylik. Gyermekkoruktól kezdve rajzolgattak szebbnél szebb díszítéseket, melyekkel igazolják kifogyhatatlan alkotókészségüket, alkotókedvüket, s még ma is ápolják a hagyományt.A rajzolást nem tanulták, a mintákat nem másolták. Fantáziájukat állandóan foglalkoztatja a díszítőművészet annyira, hogy egybehangzó vallomásuk szerint gyakran álmukban születnek motívumaik.Munkájukhoz sem nyomódúcot, sem lyuggatott, előre elkészített mintát nem használnak. A megrendelő kívánsága szerinti díszítést azonnal a vászonra rajzolják.
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Valamennyi íróasszonyunk hímez is. Egyformán jól alkalmazzák a száröltést, a lapos- és lyukhímzést. A fiatalabbak inkább géppel hímeznek, azt művészi fokon művelik.A ma élő legismertebb íróasszonyaink:
Szálkái Pálné Baranyi Anna (1917—)Édesanyja is jó hírű íróasszony volt, őt váltotta fel. Az álmaiban megjelenő motívumokat sorra megvalósítja. Kedvelt elemei: A tömöttrózsa, a rózsa, a bimbó és a nefelejcs. Tintaceruzával rajzol.Segédeszköze az üvegpohár és a gomb. A falu lakossága részére addig dolgozott, amíg az újabb nemzedék fel nem váltotta.
Fényes Istvánné Gulyásik Anna (1911—)Régi rajzoló családból származik. Az 1920-as években már rajzolt. Munkái elkerültek a környező falvakba. A minták felépítésében kedveli a kerek formákat, az ezekből kialakított virágokat. Szívesen rajzol díszítő elemként madarat, nagy tulipánt, háromszirmú virágot és szegfűt. A vonalból kialakított „futtatott” régi kötényminták avatott tervezője. Nagyszerűen rajzolja a század első negyedében még divatos cifra gót betűket, de ugyanolyan szépen alakítja az 1940-től használt latin betűket is. Eszköze a tintaceruza, a cérnaorsó és az üvegpohár. Legszívesebben kézzel hímez. A lila, kék, zöld színeket kedveli.
Sinka Jánosné Franyó Mária (1929—)Még kisiskolás, amikor már rajzol és varr. Ihletői kiskertjének virágai, innen veszi alapmotívumait. Munkáinak jellemzője a motívumok ötletgazdag egymáshoz illesztése, aprólékos kidolgozása. Örömet jelent számára egy-egy terítő, vagy viseleti tárgy megtervezése, kivarrása. A varrást is akár kézzel, akár géppel, művészi fokon végzi. Ehhez a színeket rendkívül jó ízléssel válogatja.Többször vett részt országos kiállításon. Jellemző motívumai: a kamilla, a napraforgó, a rózsa, a szúrós rózsalevél. Megrendelői között még turaiak, e híres község lakói is megtalálhatók, de munkáit Pest megye határain túl is ismerik.
Patera Istvánné Gulyásik Katalin (1931—)Tehetségét környezete már kislány korában csodálta. Közel 40 éve rajzol a falu népének. Gazdag, színes fantáziával alkotja munkáit. Két egyformát legfeljebb csak külön kérésre rajzol. Mindenféle virágmintát kedvel, de szívesen alkalmazza a szőlő- és eperformát is. Csak kézzel hímez. Segédeszközt a mintasor kerek formáinak kialakításához használ. Jellemzője a díszítendő felület tömör betöltése. Hagyománytisztelete, szépérzéke, a népszokások ismerete a faluközösségben olyan elismertté tette, hogy az utóbbi évtizedek menyasszony-öltöztetője volt.
Tárcsái Istvánné Pupek Anna (1926—)Édesanyja, Pupek Mihályné a csipkehorgolásban tűnt ki. Nagynénje, Liczencziás Jánosné és nővére, Kizur Pálné, az idősebb rajzoló nemzedékhez tartozott. Tarcsainé a család említett nőtagjainak népművészeti munkáját fejlesztette tovább. A mai középkorúak ízlésének megfelelő díszítőelem rajzolásában egyike a legjobbaknak. Jellemzője az egyszerű kompozíció, mely könnyen áttekinthető. Emiatt szívesen hímezik rajzait. Az általa rajzolt textíliákon a rózsa, a nefelejcs éppúgy megtalálható, mint az eper, a szőlő és a búzakalász.
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Tárcsái Mihályné Sipiczki Anna (1943—)Már gyermekkorában önfeledten figyeli Sinkáné Franyó Mária rajzolását, varrását. Elbűvölte a vásznat díszítő sok virág, a kész munka színvarázsa és maga is megpróbált hasonlót alkotni. Rendkívül termékeny. Ha egész nao raizolna. akkor is mindig másféle motívum kerülne ki a keze alól. Virágait legszívesebben mind maga hímezné. Finom színharmóniával, remek technikával végzi a kézi és gépi hímzést egyaránt. Kedvelt motívuma a tulipán, a nagykerék, az ibolya, a háromszirmú virág, a szegfű, az orgonás, a szőlős, de legszívesebben az ősi motívumokat rajzolja. ízléses tervezése a népviseleti és a városi ruhákon, a lakásdíszítő textíliákon egyaránt tovább élteti a nagytarcsai díszítőművészet régebbi és új elemeit.
Sajben Jánosné Kiss Mária (1944—)Édesanyja is rajzolt. Készségét tőle örökölte, de tovább is fejlesztette. A most élő íróasszonyok legfiatalabb nemzedékéhez tartozik, a legújabb divatot képviseli. Mintakincse e korosztály ízlésének megfelelően dús virágmintákban nyilvánul meg. Kedveli a tömöttrózsát és az árvácskát. Ezeket — főként géppel — rendkívül finom technikával ki is varr ja.
Bartos Pálné Fényes Mária (1942—)A legfiatalabb nemzedék tagja. A minták tervezését és kivarrását egyaránt művészi fokon végzi. Kézzel is szépen dolgozik, de a gépi hímzést gyorsasága és nagyobb árnyalás! lehetősége miatt jobban kedveli. Leggyakrabban virágmintát: szegfűt, árvácskát és gyöngyvirágot rajzol. Tervezése a korosztály ízlésének megfelelően színben és motívumban egyaránt gazdag.
Sipiczki Mihályné Szabadkai Rozália (1924—)Az íróasszonyok középgenerációjához tartozik. Ez stílusán, ízlésén is megmutatkozik. A „régi” motívumokat kedveli, csak azokat rajzolta, amíg rajzolt. Pénzért soha nem dolgozott. A családnak, a barátnőknek és a hozzáfordulókhoz barátságból „írta ki” a szebbnél szebb mintákat. Ö maga még viseletét hord, lánya már régen városi ruhában jár, de emlékül őrzi a régi, szépen hímzett holmikat. Szívesen lemásolta a nyakrakendők és a brokát anyagok mintáit. Kedveli a rózsát, amit a brokátselyemről szeretett meg, de a nefelejcset, a szőlőt is, valamint a kerekes mintát, középen betűvel. Nagyon szépen hímezi az eperlevelest, az árvácskát (ez is háromlevelű), a bimbós margarétát és a pipacsost. Színválasztása harmonikussá, megnyugtatóvá teszi a kivarrt felület összhatását. Érdekes, hogy a margarétát, vagy a pipacsot lilával és kékkel is varrja. Szívesen varr fehéret a piros, a bordó és a rózsaszín közé a fehér alapanyagra is. Mint mondja, a virág kidomborítását akarja fokozni vele. Feketével alkalomszerűen varr. 1960 körül még többet rajzolt, de akkor is a régi mintákat alkalmazta.
Sinka Jánosné Erdélyi Mária (1937—)Már iskolás korában is rajzolt bárkinek, aki erre megkérte. Napjainkban is rajzol, de kevesebbet, mint régebben, mivel Budapestre jár dolgozni.Ö maga is népviseletet hord. Ruhái, munkái jó ízlésről tanúskodnak.A markánsabb, de áttekinthetőbb, egyszerűbb eredeti nagytarcsai motívumokat kedveli, ez különbözteti meg rajzait a „legfiatalabb” rajzoló nemzedéktől, amelyhez maga is tartozik. Kedvelt rajza a matyórózsa, a szélén hímzett rózsa és a szőlő.
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Kiss Istvánná Hrncsjár Mária (1923—)Már kisiskolás korában megcsodálta a szépen kivarrt holmikat. Szívesen elnézegette, ha valakit rajzolni látott. Korán próbálkozott ő is e szép munkával, majd az elemi elvégzése után gyümölcsöztette tehetségét. Az 1940—50-es évek elismert rajzolójaként dolgozott a falu lányainak, asz- szonyainak.Legszívesebben árvácskákat (ez is 3 szirmú) és epret rajzolt.Barátnőinek és lányának minden viseletes holmiját nagy ügyességgel díszítette. Addig rajzolt, míg át nem vette tőle lánya a munkát. így lett lánya, Sajben Jánosné Kiss Mária a még viseletben járók kedvelt íróasz- szonya.
Bartos Mihályné Bagyanszki Anna (1919—)Három lány volt a családban, sok ruhát kellett díszíteni, így már iskolás korában elkezdett rajzolni. Előbb csak a családnak, majd bárkinek, később a saját két lányának is rajzolt csodálatos kézügyességgel. Mivel nagyon sok megrendelője volt, a saját tervezésű mintáit összegyűjtötte. 1930-tól több mint 40 éven át díszítette a nagytarcsaiak és a környékbeliek textíliáit addig, amíg a szeme beteg nem lett.Nemcsak rajzolt, de kézzel is, géppel is varrt. Munkássága idején élte virágkorát a nagytarcsai díszítőkedv, így a szolidabb, keskenyebb koszorús mintáktól a csipkeszerűvé hímzett függönyön, sátán és telehímzett tarkavirágú pruszlikokon át a kötényekig mindenféle mintát rajzolt.Kedvelt motívumai: a tulipán, a szívszirmú virág, a bimbó, a 3 szirmú virág (az ibolya), a paradicsomos és a rózsa sokféle változata. Tulajdonképpen mindenfélét rajzolt, ami divatos volt Nagytarcsán. A cakkos cakkot ő hozta divatba.
Kizur Pálné Pupek Erzsébet (1911—)Anyja horgolóként, nagynénje Liczencziásné Sipiczki Erzsébet íróasz- szonyként volt ismert. Kézügyességét anyai ágon örökölte. Már 12—13 éves korában csodálták szép rajzait. 1945-ig, amíg meg nem betegedett, egyik kedvelt íróasszonya volt a falunak. Nem tanulta a rajzolást. Amit kigondolt, azt az ingekre, pruszlikokra, kendőkre, kötényekre le is rajzolta. Egy-egy előrajzolt ruhadarabot az ágyra terítve sokáig elnézegetett, megcsodált. A 3 szirmú virág (az ibolya), a nefelejcs, az árvácska és a szőlő voltak a legkedveltebb motívumai, melyeket piros, zöldeskék és lila színekkel javasolt hímezni legszívesebben. „Virágokat rajzolni csak boldogan lehet” — vallja napjainkban. A boldogságot pedig a betegség tőle elvette, s ettől kezdve a tőle jóval fiatalabb húga: Tárcsái Istvánná Pupek Anna rajzolta meg az ő számára készülő népviseleti darabokat is. — Mintakönyve neki sem volt.
Liczencziás Jánosné Sipiczki Erzsébet (1895—)Az 1910—1940 közötti évek kedvelt rajzolója volt. 16 évesen már rajzolt és varrt. Avatott művelője volt az előrajzolás nélküli „nyargalásos” technikával való díszítésnek. Sok-sok kötényt varrt főleg legényeknek. Azt mondja, hogy amikor egy kötényanyagot a varrógép alá tett, már látta, hogy milyen szép fehér, zöld vagy lila rajzokat hagy maga után a gép.Szép munkáit sokan igényelték s ő rajzolt, varrt örömmel. Dolgozni nem járt el, kedvelt munkái jövedelmet biztosítottak számára.Nagyon szépen rajzolt a fehér anyagokra is. A gót betűket és később a latin betűket más-más motívummal díszítette. Volt tulipános, bimbós,
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bogyós, rozmaringos, leveles betűje is. A töve felé erősen elvékonyodó 7 vagy 8 szirmú virág, a szájában levelet tartó madár, a 6 pontból álló szőlőfürt, a hegyes levelek, a 3 szirmú virág, a csigavonalszerű indák és az elmaradhatatlan, de helyükön levő pontok jellemzik nagyon szép munkáját.A rajzolást nem tanulta. Mintáit kigondolta, a látott rajzokat továbbfejlesztette. Még most 86 évesen is lelkesen, mint életének legszebb élményéről, úgy beszél a rajzolásról.
Varga Jánosné Fényes Mária, Szálkái Istvánná Fábián Mária, Kiss 

Jánosné Sajben Zsuzsanna, Tóth Mihályné Fábián Anna, Kiss Jánosné Fábián Erzsébet, Rajna Gyuláné Balog Zsuzsanna mind-mind csodálatos rajzés tervezőkészséggel vetik anyagra a nagytarcsai díszítőelemeket. A 40 év körüliekhez tartoznak, s alighanem utolsó művelői a nagytarcsai minták rajzolásának. Ők azonban inkább a rokonság kérésére alkotnak csak. De nevüket meg kellett említeni, mert nagyon tehetségesek, és valamennyien sokat tettek a nagytarcsai mintakincs megőrzéséért, továbbfejlesztéséért.
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JEGYZETEK

1 A XVIII. századi adóösszeírások, feljegyzések, anyakönyvi adatok, a beszédükben még mindig érezhető palóc nyelvjárás emléke, pl. az „a” hang ejtése, a nők ruhájának egy-egy vonása, a lányok régi hajviselete, a palócsággal azonos hiedelmek és szokások is igazolják a nógrádi és honti ősöket, a századokig tartó együttlakást. — Manga 1979. 147., 152., 157., 160., 163., 165., 167., 168., 176., 178., 184—185.2 A múzeumban őrzött tárgyi emlékek és két 90 éven felüli férfi: Rácz Béla és Bar- tos István, egy a 102. évét betöltött asszony: Ördög Jánosné visszaemlékezései és a múlt századi fényképek is igazolják, hogy pl. a férfiak gatyát, fekete tükörposztó ünnepi ruhát, keskeny pörge szélű kalapot, huszáros ráncostorkú oldalt varrott csizmát hordtak. — A női viselet lényeges darabja volt a fekete, majd indigókiék menyasszonyi ruha, a gyöngyös, kalászos, mirtuszos menyasszonyi fejdísz, a ráncostorkú, oldalt varrott csizma, a váilfoltos ing. — Gáborján 1969. 10., 11., 12., 25.3 A XIX. században egy szoknya anyagát csak 30—40 ráncba szedték. A ráncokat meleg kenyér ráhelyezésével rögzítették.4 Foton, Ikladon nincs betét a szoknya kötény alatti részében, hanem ott is egész szelet hagynak. Nagytarcsán pedig az olcsóbb, idegen anyag alatti részt, amit a kötény nem takar, a szoknya anyagából keresztbe szabják, (hogy takarékoskodjanak is, bővebb is legyen) s még ezt is ráncolják.5 10—12 db szoknyát is felvettek a lányok és ;a menyecskék a XIX. században.6 Hasonlóan a Börzsönyben levő magyar falvakéhoz. Börzsöny néprajza, 406.7 Ez a ruhadarab hasonlít a Börzsöny magyar falvaiban hordott „tőtött kacá”-hoz. Itt is felkötötték alá a selyem nyakrakendőt, meleg anyaggal bélelték és a szabása is hasonló volt. A nyakára gallér helyett kétujjnyi széles rakott fodrot tettek. Lsz.: 81.11.1. — Börzsöny néprajza 414.8 Az új kötényanyagot, ha ünnepre készült, fényesíttették, „glancoltatták”. Ez volt a „glancos” kötény. Addig maradhatott ünnepi, amíg a fényességet ki nem mosták belőle. A „glancolást” Kistarcsán végeztették. Ügy készült, hogy erősen cukros vízbe mártották és forró kőhöz húzogatva szárították.
9 Azt mondják, hogy így iszebb is volt az összedolgozás, és nem dörzsölte a bőrüket az éles, kemény kendervászonszél.10 Tavasztól őszig a csizmanadrágot se, a kabátot se vették fel, mert az ünnepi öltözet is a gatya, a hímzett ing és a kabátyik volt.11 Általában 2—3 ujjnyi széles csíkot szőttek, ritkán szélesebbet. A széleseket Maglódon készítették.12 Fehér vánkoshuzatot e korban egyáltalán nem használtak.13 A XIX. századi viseletek ismertetésénél hiányzik a pólyás gyermekekre adott textíliák leírása. Ez azért maradt el, mert a visszaemlékezések szerint akkor ezeket még nem díszítették. Sem az igények, sem a lehetőségeik nem voltak adottak ahhoz, hogy velük különösebben törődjenek. Akkor, de még .a jelen század elején sem vásároltak, s nem készítettek számukra az ingen kívül külön kelengyét úgy, mint ma. Pl. a pelenkájuk elhasznált barchet szoknyákból, puhára mosott, használt rubácsokból stb. tevődött össze ugyanúgy, mint a Börzsönyben levő magyar falvakban. Börzsöny néprajza, 403—404.14 A zoibony a felső testre simuló, hátul gombolódó, szűk, hosszú ujjú, derékban elvágott, húzott aljú ruhadarab. Dísze csak >a margitdísz. Nagytarcsán közkedvelten kockás mintájú karton, vagy barchet. Ennek szabása megegyezik pl. az Ipoly menti magyar falucsoportban hordott, ugyanilyen rendeltetésű gyermekruha darabbal. A neve pedig hasonló. Az Ipoly mentén „obony”-nak nevezték. Studia Comitatensia 5., 1977. 405.15 1968-ban ment férjhez az utolsó népviseletben járó lány: Kiss Anna. Azóta minden menyasszony városi divat szerinti ruhába öltözik. Ez. idő tájt fejeződött be a ki- vetkőzés. Aki akkor nem váltotta át ruháját városira, az máig is viseletben jár.A színes (nem fekete) ruhák viselési ideje az életkörülmények megváltozásával ki- toldódott. A még viseletét hordó negyvenesek is nyugodtan felveszik a piroskoekás barchetkát, és a (bár mértéktarótan, de) színessel hímzett öltözetet. Ennek oka, hogy fiatalosabbak, mint ugyanilyen idős korukban az elődeik, és hogy még sok ilyen ruhájuk van, de nincs viseletben járó utód, akire örökül hagyják.
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16 Literke -— a más vidéken hasfoltnak nevezettel egyezik. Nevét a szlovák „litere” = betű szóból kapta, így lett literke.17 A nagytarcsaiak ugyanúgy, mint a palócok, ezt a ruhadarabot a mell tartására használták. A palóc neve: pruczlek. Manga, 1979. 107.18 Nagytarcsán kevés katolikus vallású család él. Ök rendszerint Kistarcsáról házasodnak. Az egyik onnan származó asszony a lányának varrt a Kistarcsára Öregcsertőről származó pruszlik mintájára telehímzett, szabásában is újszerű pruszli- kot. Mivel katolikus közvetítéssel került a faluba ez a ruhadarab, katolikus prusz- liknak nevezték. —- Gáborján 1969. II. színes tábla.19 A vasaltkendőt nem úgy kötötték meg (a sarkai csak egyszer átvéve egymáson), mint a másféle kendőiket. A két kihímzett sarkot kettőre kötötték, a kötést simára húzták, a hímzést jól láthatóvá tették. Ezt „pampuska” (fánk) kötésnek nevezték. — Ezt a kendőt csak egyszer kötötték meg, amikor a mosás után először felvették. Használat után kioldás nélkül emelték le a fejükről. Nemcsak keményre vasalták, hanem az összehajtás közé cirokszálat is helyeztek, hogy a merevséget fokozzák. Nem bélelték papírral a fejkendőt. A „vasalt” csak a fiatalok ruhatárához tartozott, 12 éves kortól az első gyerekig. — Gáborján 1974. 14.20 A csipkét nem mindenki horgolta magának. Ezt szívesen csináltatták az asszonyok és a menyecskék mással. Sok ilyen horgolást vállalt Tóth Erzsébet tanárnő, idős Molnár Lajosné és .a viseletben járók közül idős Pintér Jánosné, idős Faludi Já- nosné. Faludiné még napjainkban is szívesen vállal megrendelést.21 Mivel a lányok nem járnak viseletben, sem konfirmandus lánynak, sem menyasz- szonynak nem kell ilyen kötény. Ezt a ruhadarabot ma már nem készítik.22 Még a fehér harisnyáért is megszólták az öregasszonyok a lányokat, amikor már néhányan ilyent viseltek. „Béreskének” csúfolták őket. Majd lassan (1940—45 táján) a fehér mellett a színeset is elnézték, sőt megkedvelték. Ezután a ruha színéhez való harisnyaszínt választottak: kéket, lilát vagy zöldet, vasalt ruhához rendszerint fehéret viseltek.23 Amikor a női ruháknál leírt „kacabaj” kiment a divatból, a fekete kacabaj anyagából cipőt készíttettek a csömöri cipészekkel. Mivel ez a blúzfajta százvirágos volt, a belőle varrt cipő, a „bársonyka” is hímzett lett.24 A gatyaviselet teljesen megegyezett Nagytarcsán a rákospalotaiak azonos ruhadarabjával, amelyet mindkét faluban ugyanazon időben viseltek. Még a vele kapcsolatos szokások, és az esetenkénti nemzetiszín szalagos díszítés is megegyezik. A Rákospalotai Múzeum Évkönyve, II. évf., 53—57.25 A fekete flanelling és a hozzávaló díszítés egyszerűségét, gyors elkészíthetőségét a célszerűség diktálta. A földdel való munkához ez alkalmasabb, könnyebben mosható, mint a fehér ing.26 A nagytarcsai férfiaknál — mivel sokan Budapestre jártak dolgozni —, a kivetkő- zés korábban megkezdődött, mint a nőknél. Előbb a gatyát, majd a tükörposztó ruhát vetették le. Fekete, vagy sötétkék kordbársonnyal váltották fel, s ekkor minden férfi ilyet hordott (1940 táján). Ez is előbb csizmanadrágos és csak később lett pantallós divat. 1950-ben az iskolás kisfiúk is, a felnőttek is sötétkék kordbársony csizmanadrágos öltözetben jártak, eléje még kötényt is kötöttek. 1960 után viseletűk teljesen a városi férfiviselettel lett azonos.27 A palócok is tartották ezt a szokást lakodalom idején. Az egyik sütemény, amit vittek, a „heróka” nevet viselte a palócoknál is, a nagytarcsaiaknál is. — Manga, 1979. 140.23 Ez a hímzett szalvéta nem azonos a „komakendő”-vel. Nagytarcsán ezt a fogalmat nem ismerik. — Itt is választottak az egykorú lányok komát a fonóházakban, de ennek .a megpecsételése nem ajándék küldésével, hanem játékosan egy csomó kóc megrágásával, majd annak a keresztlány és a keresztanya homlokára „csapásával” történt. — A „komakendő”, „komatál” szavakat sem ismerik, sem szlovákul, sem magyarul nem használták még a megkérdezett 86—102 éves korú asszonyok sem. (A komaválasztásról részletesen írt Molnárné Hajdú Margit, 1981. 117.) — Piros színt valószínűleg azért nem találtunk ezeken a szalvétákon hímzésként, mert mióta az utóbbi tarka, több színű hímzés a divat, azóta ilyen szalvétát nem készítenek.29 Az elsőszobai díszágyat alvásra csak ritkán (rendszerint az új pár az esküvő után) használták. De ilyen esetben se vették le a díszvánkosokat, ezért kellett az ágy két végének párkányára erősített deszkamennyezet, a „kikinda”, amin a párnák feküdtek. Ha aludtak az ágyban, akkor ez alatt készítettek fekhelyet. Általában ö ván-
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kost tettek egymás fölé, de ha még élt az anyós, az ő kelengyéjéből is feltettek hármat. A vánkost „vánkus”-nak nevezték Nagytarcsán is úgy, mint a Kalocsa környéki poták. — Bárth, 1977.A keresztelői pólyát díszes huzatában .az első szoba díszvánkosainak tetejére helyezték. Ugyanolyan becsben tartották, mint a többi vánkost.Ütőfáról, annak használatáról eddig nem tudtunk. A zömmel 70 év körüli adatközlők nem ismerték. Az egyik századforduló körüli pruszlik hímzésének tanulmányozásakor úgy tűnt, hogy nyomódúcot is használtak a minta rajzolásakor. Újabb kutatást folytattam a nyomódúc után. A 102 éves Ördög Jánosnétól megtudtam, hogy voltak a faluban, akik ütőfával dolgoztak, de használata nem vált általánossá, mivel egyhangúságot eredményezett a díszítésben. Másrészt azért sem, mert pénzbe került (itt senki sem készítette, a boltos is pénzért ütötte vele a mintát) és az öregek ellenezték, mondván: „írjátok ki, ha varrni akartok!”A fonás a lányok feladata volt. Addig, amíg 1930-ban meg nem szüntették .a fonóházakat, a téli estéken ott fontak a lányok egészein húshagyó keddig. Ez idő alatt megfonták az évi kendertermést. Az asszonyok pedig — nagyböjt alatt •— húsvétig megszülték a vásznat.Ezt a fekete nyakbavaló négyszögletes kendőt csak az esküvő alkalmával hordhatta a gazdája, mert használat nem koptatta. Tudomásunk szerint nem viseltek másfajta nyakkendőt a nagytarcsai férfiak. Ez is bizonyítéka annak, hogy a férfiak népviselete megegyezett a magyar férfiviselettel. — Gáborján, 1974. 11.A hímzés ezen a ruhadarabon szabálytalan, a szimmetriát sem tudták tartani. Ebből az öltözeti darabból sok maradt az utókorra, mert csak ünnepen vették fel. Amikor elmúlt a divatja, a sublótban tartották.A gálickék — a rézgálic, vagy kékkő színiéhez hasonló — hosszú évtizedeken át kedvenc színe volt az itt élőknek. A hagyományőrző nagytarcsaiak ma is szívesen díszítenek vele.A .keresztszemes hímzés ekkor éli második virágkorát. Ez idő tájt kötényeket is varrtak ezzel a technikával. A szálszámolást „fátyol” ráférceiésével oldották meg. A fátyol a ma kongnának nevezett anyag volt.Annyira általános lett a kék, zöld kizárólagos használata, hogy minden díszített holmit csak ezzel hímeztek. Nem lehetett mást látni a viseleti darabokon csak kék virágot, zöld leveleket.A kék-zöld hímzés után robbanásszerű gyorsasággal terjedt újra .a sokszínű díszítés, sőt díszítés a díszítésre, azaz a mintás .anyagra is hímeztek.Itt lépett be a kalocsai díszítőelemek keverése a 'nagy tarosaiba. A nefelejcset, .amit eddig is varrtak a ruhájukra, nagyobb felületre tervezték. Eddig kevés sárgát tettek egy-egy motívumba, legfeljebb egy pettyet a virág közepébe. Most már kalocsai mintára egy inda végén 10—12 sárga pontot is hímeztek. A fehér géphímzéses térítők csipkeszerűvé hímzése, a fehér lyukhímzésbe színes virágok és barokkos cirádák tervezése is kalocsai hatást idéz.Elvétve természetesen előfordult, hogy valamilyen okból másra bízták a kivarrást, de ez ritka kivételnek számított. Hímzést csak a testi hibásak és a kevés földdel rendelkezők vállaltak.Megfigyelhető a nagytarcsaiak életében a praktikumra való törekvés. Ebben a tényben is ez látható. Nem áldoztak sok munkát arra, ami csak egy esetben volt látható. Még olyan esetről is tudunk, hogy a gyermekágy eltakarására használt, ugyancsak bolti slingeléssel díszített lepedőt tették .az elhunyt asszony alá akkor, amikor öreg korában halt meg.Ezeket csak Idősek ruháin találtuk.Ez már a budapesti kirakatokban látott kalocsai hímzés hatása.Korábban a szőttes abrosz közepén csak piros, vagy kék volt az összedolgozás csíkmintája. Más színt sem előbb, sem azóta nem használtak. A színtobzódás ezt azért nem érintette, mert az. 1950-es évektől kezdve nem szőnek, így szőttes abroszt sem készítenek. A szőttes abrosz készítésében megmaradtak az eddig szokásos formánál, színnél.A végből vett damasztabrosz közepén .a koszorút kék, zöld, lila színekkel varrják, pirosat itt nem használnak.Tojásos formának nevezik akkor is ezt a formát, ha nem tojáshoz, hanem inkább orgonalevélhez hasonlít.A nagykerekes minta minden lány ruhatárában szerepelt, amikor divatban volt. Ezért ezt „mindenlány” köténynek nevezték.
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48 A nagytarcsaiak a betűket a virággal egyenlő értékű elemként alkalmazták. A kompozícióba való beépítési mód szokatlan más néprajzi területeken.49 Ez a mintaelem egyik legegyedibb forma a nagytarcsai díszítőművészetben.50 Ez. az orgonafürt is csak itt fordul elő ilyen formában.51 A tulipános az 1930 körüli években volt a legdivatosabb. Legavatottabb rajzolója Fényesné Gulyásik Anna volt. Markáns formája a vésett-festett ládák mintájára emlékeztet.52 Ennek a mintának elnevezését senki sem tudta megmagyarázni. A kerekvirágú eleme valószínűleg a kasmír nyakrakendőkről, vagy a palóc hímzésből került a nagytarcsai min faelemek közé, de nagy előszeretettel rajzolták. Ez az elem határozza meg, hogy a kompozíciót paradicsomosnak nevezték-e. De az is lehet, hogy a kettévágott paradicsom metszetképéből alkották a formát és innen van az elnevezés. Divatja is a paradicsomtermelés fellendülésének idejére tehető.53 A tükörposztó mellényre, annak is a zsebére hímezték .csak.54 Autóbusz is csak 1956. május 1. óta jár Nagytarcsa és Budapest XVI. kerülete, Cin- kota között.55 Gyapjú kötött kabátka, kétsoros gombolással, a kacabajra emlékeztető szabással. A blúzra veszik fel hűvösebb napokon. Színe bordó, zöld, lila, rózsaszín, fekete, amilyen .a szoknya és a. harisnya színéhez illik. Ezt is, a harisnyát is Rákospalotán köttették a leggyakrabban.56 A téglanehezék diófából készült. Laj János nevű nagytarcsai ács készítette. Mivel tégla formája volt, egyszerűen téglának nevezték.
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A SZÖVEGBEN SZEREPLŐ NAGYTARCSAI SZLOVÁK KIFEJEZÉSEKFONETIKUS SZÓTÁRA 
asztalterítő = obrusz azsúr — azsur ágyterítő = plachta ágyterítő, keresztelői = plachtyicska árvácskás = árvácskásblúz = monyaska blúz, bélelt = kacabaj bolti slingelés = visívanyja bugyi = bugyi, csipkéske cipő = cipelyke csizma = csizsmi csizmanadrág = do csizsmov nohavice csipke = csipkadíszráncolás = zsapka epres = jahvotkavo fánk = pampuska fejkendő = nahlavu rucsnyík fércelés = fercuvanyja foltszerű kompozíció = ucho fonal = pamok főkötő = csepjecfőkötő pólyásnak = csepcsok függöny = firhangfüggöny bolti csipkéből = fátyelovi függöny ablakszemre,ajtó ablakára = firhancsok gallér = golier gatya = gáti gatya, széles = „sirokje” gáti gatya, keskeny = gáti gépi hímzés = na masinye vivaty gépöltés = styep gombolás alatti pánt,rongy = handricska gombolás alatti pánt betűvel = literke gyöngy = pátrike gyöngyvirágos = gombáliovo harisnya = strimpfle horgolás = heklyuvanyja horgolás az ujja szélén= heklyuvaná csipka hónaljbővítő, „pálha” = prieranka huroköltés = slingelés = fernyés ibolyás = fialkovo ing, gyermek = koselyka ing, férfi = koselya ing, női = oplecko ing, vasalt = perkálovo oplecko íróasszony = vipiszuvarka kalácskendő = kolácsovi obrusz karcsúsító vonal = chrbát káposztás = kapusztovo

kecskeöltés = kozací chrbát kenyeresruha = vályanyicska kerekes = koleszová keresztszemes öltés = krízsikovo kézelő ingen = liemik körbefutó dísz = okolo vencsok kötény = fertuska kötény, fehér, babának — satka kötény, fehér, fiatal nőknek = sata kötény füle = ucho laposöltés = hlatkvo lyukashímzés = nagyeravo visívaty madár = tácsik matyórózsás = matyejkavo melegkendő = tyepli rucsnyík nyakrakendő = nahrlo rucsnyík nyargalásos = styepenvo orgonás = orgoványosparadicsomos = paragyicskovo pamutos vászon = pamokovo plátno pendely = pöndöly, rubács plüsskendő = plusovi rucsnyík pólya = pólyás pruszlik = kabátyikova pruszlyak pruszlik, katolikus = katolicki pruszlyak rojt = sztrapce rojtkötés = sztrapce vzjazaty rozmaringöltés = rozmarim sublóttakaró = plachtyicska süteményes szalvéta = vályanyicskaszalvétaszalagminta = vencsok száröltés = naretyjaszku százvirágos = kvietkaví szegfűs = klincavo szoknya = szuknya szövés = tkanyja szőlős = hroznavo szúrós-rózsás = pichlyavá taftszalag = sztustyicska tojásos = vajcovo törülköző = kliná'k tulipános = tulipám tűzésdísz = szám = számike ütőfa — víbijacska varrás = visívanyja vasaltkendő = piglyuvani rucsnyík vállfolt = valfót vánkos = vánkus vászon = plátno zobony = zobom zsebkendő = rucsnyicsok

40



Hajdú Margit

STICKEREIEN AUS NAGYTARCSA

Nagytarcsa ist eine an dér Stadtgrenze von Budapest, im Gödöllöer Hügelland gelegene Siedlung, dérén Anfánge bis in die Vorzeit zurückgehen.Die Volkstracht dieser Gegend ist noch heute unter den álteren Frauen des Ortes lebendig. Die besonders auf Kleidung verwendeten Muster und Schmuckelemente ge- hören zum Typ dér Pester Umgebung. Am auffálligsten ist hier die Ahnlichkeit mit den Cinkotaer und Csömörer Mustern.Von dér zweiten FIálfte des XVIII. Jahrhunderts wurde die dezimierte Bevöl- kerung durch aus den Komitaten Nógrád und Hont stammende Hörige ergánzt, die zwar palocische Sitten und Traditionen mitbrachten, aber slowakisch sprachen. Diese neusiedelnden Bevölkerungsteile pafiten sich im Laufe dér Zeit dér ungarischen Be- völkerung.Die vorliegende Arbeit stellt Volkstachten und andere gestickte Textiljén vöm Ende des XIX. bis zum XX. Jahrhundert in einer Breite vor, die ein Bild von dér in den Stickereien sichtbaren Ornamentalkunst dieser Gegend gibt. Wenn sie auch den Stickereien anderer Gebiete unserer Heimat áhnelt, so ist sie doch in ihrem Motiv- schatz und seiner Anordnung auf dér zu schmückenden Fláche in vieler Hinsicht cha- rakteristisch für Nagytarcsa.Die Kleidung wurde im vorigen Jahrhundert zunaehst noch sparsamer, seit dér Jahrhundertwende dann immer dichter und farbiger bestickt. Auf den álteren Stíleken dominieren Perien, Flitter und Spitzen. Unter den Stickereien dieses Jahrhunderts jedoch tritt an die Stelle dér altén Perlenstickerei die Hand- und spater die Ma- schinenstickerei.Die Stickereien von Nagytarcsa lassen sich in zwei Hauptgruppen unterteilen: 1. Die WeiBstickerei, die mit dér Lochstickerei gleichzusetzen ist. 2. Die farbige Sti- ckerei, die sich aus dér einfarbigen — dér rőten, schwarzen, blauen, violetten — zűr mehrfarbigen entwickelt hat. Auf beiden Gebieten wurde zunaehst mit dér Hand, ungefáhr seit den vierziger Jahren mit dér Maschine gestickt.Um die Jahrhundertwende wurde noch dér Schlagstock zum Vorzeichnen dér Muster benutzt, bald jedoch setzte sich das Vorzeichnen aus freier Hand allgemein durch, das von erstaunlich vielen Frauen („Schreibfrauen”) ausgeübt und weiterent- wickelt wurde.Zwischen 1910 und 1940 erlebte die Nagytarcsaer Stickkunst ihre Blütezeit. In diesem Zeitraum arbeiteten die meisten Schreibfrauen und in dieser Zeit entstanden die geschmackvollsten Arbeite, sowohl in Farbe als auch Motiv.Mit dér Ausbreitung dér Maschinenstickerei wurde die bestickte Flache grófiéi' und farbiger, bis sie in dér Zeit zwischen 1960 und 1970 das Vielfache dér ursprüng- lichen Arbeiten ausmachte, in Farben schwelgend.Volkstrachten werden heute nur noch selten angefertigt. Dér Schatz an Motiven lebt auf Wohnungstextilien und Stadtkleidern weiter.
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Margit Molnárné Hajdu(ová)

VYSIVKY Z OBCE NAGYTARCSA

Starodávna mad’arská obec Nagytarcsa sa nachádza v oblasti pahorkatiny okolo 
mesta Gödöllő, v blízkosti Budapesti.

Eudové kroje medzi starsími zenami sa dodnes pouzívajú. Tieto sa dajú na zákla- 
de spősobu ozdőb zaradit medzi kroje z okolia Pesti. Najvyraznejsia je ich podobnosf 
s krojmi z obcí Cinkota a Csömör (Cemer).

Od polovice XVIII. storocia prisfahovali sa k pővodnému macfarskému obyva- 
felstvu, pocet ktorého sa v predchádzajúcom období zmensil, slovensky hovoriaci pod- 
daní z Novohradu a Hontu. Slovenskí usadlíci priniesli so sebou pol’ovecké tradícle, z 
ktorych si niektoré zachovali, ale vo svojieh krojoch a zvykoch sa prispösobili k tu- 
najsiemu mad’arskému obyvatelstvu. Usadlíci boli evanjelického vyznania.

V predkladanej práci rozoberáme ich Tüdővé kroje a iné ozdobené textílie z kon
ca XIX. a XX. storocia a to v takom rozsahu, aby sme si mohli vytvorit predstavu o 
ich l'udovom umení, ktoré sa prejavuje v ich vysivkách. Tieto sa síce podobajú vysiv- 
kám niektorych inych oblasti nasej krajiny, ale zdroj ich vyzdobnych motivov a umi- 
estnenie motivov na ozdobenych vysivkách je z viacerych stránok vyznacny iba pre 
obec Nagytarcsa.

Saty boli ozdobené s cipkami v minulom storocí menej, avsak od prélomu storocia 
stále bohatsie a farebnejsie. Na starsích predmetoch prevláda ozdoba perlicková, flit- 
rová a cipkovaná. Na saty z násho storocia sa namiesto starodavnych perlickov’ych 
vysiviek dostali rucné a potom aj strojové vysivky.

Dve hlavné formy vysiviek z obce Nagytarcsa znamenajú: 1) vysivky biele, ktoré 
sú totozné s vysivkami dierkovanymi; 2) farebné vysivky, ktoré sa vytvorili z jedno- 
íarebnych — cervenych, ciernych, modrych a fialkovych. V obidvoch formách sa vy- 
sívalo najprv rucne, potom od styridsiatych rokov strojom.

V odobí prelomu storocia poúzvali k príprave kresieb aj razidlá, ale za krátky 
cas sa stala vseobecnou kresba vol’nou rukou, ktorú robili prekvapujuco nadané pred- 
kreslovacky.

Obdobie medzi rokmi 1910—1940 znamenalo obdobie rozkvetu ozdobného majst- 
rovstva. V tomto období tu pracovalo najviac predkreslovaciek a vetdy sa tu pri- 
pravovali práce, ktoré boli vo svojieh farbách a motivoch umelecky rovnako najhod- 
notnejsie.

Rozsírením strojového vysívania zvacsili sa plochy, ktoré bolo potrebné ozdobit, 
neskorsie v období medzi rokmi 1960—1970 to znamenalo niekol’konásobok pővodného 
rozsahu a ozdoby hyrili farbami.

Eudové kroje sa v súcasnosti zhotovujú zriedkakedy. Motívy vysiviek z obce 
Nagytarcsa prezívajú na bytovych textíliach a módnych satách.
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MINTALAPOK



JELMAGYARÁZAT A MINTALAPOKHOZ 
b = bordó f = fehéríek. = feketegk. = gálickék k = kék1 = lilap = pirosr = rózsaszíns = sárgas.l. = sötétlilav.l. = világoslila z = zöldA vonalkázás a rajzon a laposöltés irányát jelzi. A sima vonal száröltést jelent. Ha az egyes motívumokban a virág szirma osztott, akkor úgy is varrják, hogy a szirom felét laposöltéssel hímezik, a másik felét üresen hagyják és csak száröltéssel mennek végig a másik vonalon. Ilyenkor ezt is jelezzük. A széles motívumban levő apró vonalkák a hosszú laposöltésnek egy öltéssel való lerögzí- tését mutatják. Ez pl. az eper esetében a piros fonalon fehér leöltés, zöld levélben zöld leöltés.
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12. Futtatott, „steppelt” minta.Tervezte: Laukóné Szántai Anna. Magántulajdon



13. Futtatott minta, kötény elejére alkalmazták, előrajzolás nélkül varrták az anyagra. Magántulajdon
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14. Futtatott minta, magántulajdon



15. Futtatott minta, magántulajdon



16. Futtatott minta, magántulajdon
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17. Futtatott minta, magántulajdon
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18. Esküvői pruszlik motívumai 1898-ból. Zölddel, sötétlilával varrva. Eredeti nagyság. Lsz. 81. 13. 1.
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19. Tulipános sorminta kétszeresére nagyítva férfiingről. Pirossal hímezve, 1910-ből. Lsz. 64. 3. 1.
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20/a Sorminta esküvői férfiing kézelőjéről. Eredeti nagyság. Pirossal hímezve, 1910-ből. Lsz. 04. 31. 1.20/b Steppelt minta fekete férfiing elejéről.
Felére kicsinyítve, fehérrel varrva, 1910-ből. Lsz. 69. 81. 1.
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21. Kerekes motívum kötényre. 1910—20-ból. Pirossal hímezve. Tervezte: Liczencziás Jánosné. Magántulajdon
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22. Sorminta női ing ujjára. 1910—20-ból. Feketével varrva.
Eredeti nagyság. Tervezte: Liczencziás Jánosné. Magántulajdon
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23. Madarak pruszlik elejére. 1910—20-ból. Pirossal vagy feketével hímezve.Eredeti nagyság. Tervezte: Liczencziás Jánosné. Magántulajdon
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24. Sorminta ing ujjára. 1910—20-ból. Pirossal hímezve.Tervezte: Liczencziás Jánosné. Magántulajdon
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25. Sarokminták jegykendőről. Pirossal hímezve. 1900__ 1910. Lsz. 64. 433. 1.



26. Sarokminták kézbevaló kendőről. Eredeti nagyság.A laposöltés pirossal, a lyukas fehérrel hímezve. 1910—20. Lsz. 70. 47. 1.
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27. Szalagminta szőttes abrosz összevarrásához.Pirossal hímezve. 1910—20. Lsz. 64. 22. 1.
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28. Női ing ujjának sormintája. 1900-ból. Pirossal-kékkel varrva.A kerek motívumot száröltéssel hímezték. Lsz. 64. 29. 1.
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29. Betűk a vasalt kendőről. 1910—20. Tervezte: Liczencziás Jánosné. Lsz. 81. 29. 1.
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30. Sarok- és sorminta zsebkendőről. 1910—20. 
Tervezte: Ördög Jánosné. Magántulajdon
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31. Sorminta pamutos ing ujjúról. 1920-ból.
Tervezte: Liczencziás Jánosné. Magántulajdon
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32. Sorminták pruszlikról. 1920—30-ból. Sötétkékkel hímezve.
Tervezte: Liczencziás Jánosné. Lsz. 81. 17. 1.
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33. a) Sorminta pamutos ing ujján. 1920—30-ból. Eredeti nagyság. Tervezte: Liczencziás Jánosné Lsz. 81. 18. 1.b) Pruszlik háta. Eredeti nagyság. Lilával hímezve. Lsz. 81. 16. 1.



34. Pruszlikminta 1920—30-ból. Középlilával hímezve.Tervezte: Liczencziás Jánosné. Lsz. 81. 16. 1.
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35. Zsebkendő sarka 1928-ból. Pirossal varrva. Lsz. 64. 382 1
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36. Zsebkendő sarka. Pirossal varrva. Lsz. 64. 382. 1.
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37. Zsebkendő sarka. Pirossal varrva. Lsz. 64. 382. 1.
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38. Sarokminta kézbevaló kendőről. Pirossal hímezve. 1928. Lsz. 64. 382. 1.
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39. Sorminta női ing ujjára. 1910—20. Eredeti nagyság. Kékkel hímezve. Tervezte: Vargáné Fényes Mária. Magántulajdon
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40. Sorminta női ing ujjára. 1910—20. Egyszínű. Eredeti nagyság. Lsz. 65. 3. 1
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C

41. a) Sorminta kötény elejére. Egy színnel varrva. 1910—20. Magántulajdon b) Sorminta női ing ujjára. Egy színnel varrva. 1910—20. Lsz. 65. 6. 1.c) Sorminta kötény elejére. Egy színnel varrva. 1910. Lsz. 65. 7. 1.
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42. a) Sorminta női ing ujjara.Lilával hímezve.1910—20. Lsz. 67. 14. 1.b) Sorminta férfiing kézelőjére. Pirossal hímezve. 1910—20. Lsz. 68. 23. 1.c) Sorminta férfiing elejéről. Gálickékkel hímezve. 1910. Lsz. 67. 15. 1.d) Sorminta női ing ujjúról. Feketével hímezve. 1918. Magántulajdon
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43. Sorminta női ing ujjáról. Eredeti nagyság. Feketével hímezve. 1910—20. Tervezte: Fényes Istvánná Gulyásik Anna. Magántulajdon
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44. Sorminta pruszlikról. Eredeti nagyság. Feketével hímezve. Palócos.
1912. Lsz. 64. 381. 1.
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45. Részletek pruszlikról. Eredeti nagyság. Zöldeskékkel hímezve. 1910—20.Tervezte: Kizur Pálné Pupek Erzsébet. Lsz. 67. 212. 1.
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46. Sorminta női ing ujjáról. Eredeti nagyság. Lilával hímezve. 1910—20.Tervezte: Fényes Istvánná Gulyásik Anna. Magántulajdon
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47. Sorminta női ing ujjáról. Eredeti nagyság. Feketével hímezve. 1913.Tervezte: Fényesné Gulyásik Anna Magántulajdon



48

■18. Sorminta női ing ujjáról. Eredeti nagyság. Középkékkel hímezve. 1910—20. Tervezte: Fényesné Gulyásik Anna. Magántulajdon



49

49. Sorminta női ing ujjáról. Eredeti nagyság. Középlilával hímezve. 1910—20. Tervezte: Fényesné Gulyásik Anna. Magántulajdon
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50. Sorminta női ing ujjúról. „Bimbós”. Feketével hímezve. 1910—20.Tervezte: Fényesné Gulyásik Anna. Magántulajdon
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51. Sorminta női ing ujjáról, de kötényen is alkalmazták. Eredeti nagyság. Kékkel, lilával hímezve. 1920. Magántulajdon
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52. Sorminta női ing ujjúról, de kötényen is alkalmazták. Eredeti nagyság.Bordóval, kékkel, zölddel hímezve. 1910—20. Magántulajdon
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53. Sorminta női ing ujj áról. Eredeti nagyság. Kékkel, zölddel, lilával hímezve.
1920. Magántulajdon



54

54. Sarokminta kézbevaló kendőről. Eredeti nagyság. Kék és lila árnyalataival hímezve. 1920—30. Lsz. 64. 385. 1.
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55. Részletek kézbevaló kendő sarkaiból. Eredeti nagyság. Kék és lila árnyalataival hímezve. 1920—30. Lsz. 64. 324. 1.
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56. Részletek kézbevaló kendő sarkaiból. Eredeti nagyság. Kék és lila árnyalataival hímezve. 1920—30. Lsz. 64. 385. 1.
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57. Részlet pruszlik hátáról. Kékkel hímezve. 1920. Lsz. 64. 191. 1.
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58 Sorminta főkötőről. Eredeti nagyság. Pirossal hímezve.
1920. Lsz. 66. 24. 1.
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59. Részletek pruszlikról. Eredeti nagyság. Kékkel, lilával hímezve.
1920. Lsz. 64. 289. 1.
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60. Sorminta női ing ujjáról. Tojásos". Eredeti nagyság. Pirossal hímezve.1920—30. Magántulajdon
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61. Süteményes szalvéta sarka. Eredeti nagyság. Kékkel, lilával hímezve. 1920—30. Magántulajdon
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62. Süteményes szalvéta sarka. Eredeti nagyság. Kékkel, lilával hímezve.
1925. Magántulajdon
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63. Süteményes szalvéta sarkairól. Kékkel, lilával hímezve. 1925. Magántulajdon
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64. Sorminta kötény széléről. Eredeti nagyság. Több színnel hímezve. 1920—30. Lsz. 64. 598. 1.
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65. Sorminta kötény széléről. Eredeti nagyság. Pirossal, fehérrel hímezve.
..Szívvirágos'’. 1920—30. Magántulajdon
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66. Sorminta kötény széléről. Eredeti nagyság. Több színnel hímezve.
1920—30. Magántulajdon
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67. Sorminta női ing ujjáról. Eredeti nagyság. Lilával, zölddel hímezve. 1920—30. Magántulajdon
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68. Szalagminta fejkendő széléről, de alkalmazták kötény szélére is. Lilával, zölddel hímezve. 1920—30. 20—30.
Tervezte: Vargáné Fényes Mária. Magántulajdon



69. Részlet pruszlikról. Eredeti nagyság. Feketével hímezve. Lsz. 68. 25. 1.



70

70. Részlet pruszlikról. Eredeti nagyság. Sötétkékkel hímezve. 1920. 
Lsz. 64. 248. 1.



71

71. Sorminta női ing ujjáról, de alkalmazták kötény szélére is. Eredeti nagyság. Lilával hímezve. 1920—30. Lsz. 67. 67. 1.



72

72. Sorminta konyhai polccsikról. Eredeti nagyság. Pirossal hímezve.1920—30. Lsz. 79. 33. 1. 1.



73
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73. Részletek pruszlikról. Eredeti nagyság. Kékkel, lilával hímezve. 1920—30. Lsz. 66. 38. 1.



74

74. Sorminta női ing ujjáról. Eredeti nagyság. Pirossal hímezve, 
de kötényre is alkalmazták és ilyenkor a szőlőt fehérrel, 

a többi elemet kékkel varrták.
Tervezte: Bartosné Bagyánszki Anna. 1920—30. Magántulajdon



75

75. Részletek kézbevaló kendőről. Eredeti nagyság.Sötétlilával, kékkel, gálickékkel hímezve. 1930. Lsz. 64. 276. 1.



76. a) Részletek kézbevaló kendő sarkaiból. Eredeti nagyság.
Piros, kék és lila árnyalataival hímezve. 1934. Lsz. 64. 319. 1.b) Pruszlik alapmotívumai. Eredeti nagyság.

Kék és lila árnyalataival hímezve. 1930. Lsz. 67. 324. 1.



77

77. Sorminta női ing ujjáról. Eredeti nagyság. Több színnel varrva. 1930. 
Tervezte: Bartosné Bagyánszki Anna. Lsz. 66. 16. 1.



78

78. Steppelt kötény 1931-ből. Pirossal, zölddel, fehérrel varrva. Tervezte: Szántai Katalin. Lsz. 81. 31. 1.



79

79. Steppelt kötény sarokmotívuma. Készült 1931-ben. Lsz. 81. 31. 1.



80

80. Süteményes szalvélta részletei. Eredeti nagyság. 
Lila, kék, zöld színnel hímezve. 1938. Lsz. 81. 1. 1.



81

81. a) Kézbevaló kendő részletei. Eredeti nagyság. Kékkel, pirossal hímezve. 
1930—40. Lsz. 64. 481. 1.b) Eredeti nagyság. Kékkel, lilával hímezve. 1935. Lsz. 64. 438. 1.

c) Eredeti nagyság. Kékkel, pirossal, a lyukhimzés fehérrel hímezve. 
1930—40. Lsz. 79. 20. 1.



82

82. Kézbevaló kendő sarokrészletei. Eredeti nagyság. Pirossal, kékkel, zölddel hímezve. 1930—40. bsz. 64. 225. 1.



83

83. Részletek kézbevaló kendő sarkaiból. Eredeti nagyság. 
Rózsaszínnel, kékkel, zölddel hímezve. 1930—40. Lsz. 64. 277. 1.



84

84. Részletek pruszlik karcsúsító vonaláról és alsó széléről.Több színnel hímezve. 1930—40. Lsz. 65. 31. 1.



85

85. Részletek pruszlik karlyukról. Eredeti nagyság. 1930—40. Lsz. 65. 31. 1.



86

86. Részletek kézbevaló kendő sarkaiból. Eredeti nagyság. 1938. Lsz. 64. 310. 1.



87

87. Részletek kézbevaló kendő sarkaiból. Eredeti nagyság. 1930—40. 
Lsz. a) 77. 24. 1. b) 64. 481. 1. c) 77. 24. 1. d) 77. 24. 1.



88

88. Kézbevaló kendő sarkának részlete. Eredeti nagyság. 1938. Lsz. 64. 310. 1.



89

89. Részlet vállkendő koszorújából. „Paradicsomos". 1930—40.
A kerek paradicsomos minta lila laposhímzését zöld száröltéssel körülöltötték. 

Eredeti nagyság. Lsz. 66. 14. 1.



90

90. Zsebkendő sarkába való motívumok 1920—30-ból.
Pirossal, kékkel hímezve. Tervezte: Kizur Pálné. Lsz. 73. 24. 1



91. Sorminták ing ujjára. 1940-ből.
Az a) kékkel, a b) lilával, a c) feketével hímezve.

Tervezte: Kiss Istvánná Hrncsjár Mária. Magántulajdon



c

d

92. Az a) sorminta női ing ujjára feketével hímezve 1930-ból.
Tervezte: Kizur Pálné.

A b) sorminta férfiing kézelőjére 1910—20-ból. Pirossal, gálickékkel hímezve. 
Lsz. 81. 27. 1.

A c) szalagminta női ing ujjára. 1910—20-ból. Feketével hímezve.
Tervezte: Liczencziás Jánosné. Magántulajdon.

A d) szalagminta blúz koszorújából. 1920—30. Lsz. 81. 36. 1. 
Tervezte: Bartosné Bagyanszki Anna.



93. Szalagminta női ing ujjáról.
Az a) eperleveles, feketével hímezve 1940-ből.

Rajzolta: Sipiczki Mihályné Szabadkai Rozália. Magán tulajdon.
A b) sorminta női ing ujjára. Kerekvirágos, kékkel hímezve. Magántulajdon.

A c) sorminta női ing ujjára. ..Szőlős". Lilával hímezve. Magántulajdon.



94

94. Részlet zsebkendőről. 1935-ből. Kék, rózsaszín hímzés. Lsz. 65. 48. 1.



c

95. Az a) sorminta női ing ujjára. 1940-ből. Lilával hímezve. Magántulajdon.
A b) sorminta női ing ujjára. „Szőlős"’. Lilával, kékkel hímezve.

Tervezte: Bartosné Bagyanszki Anna. Magántulajdon.
A c) „literke” női ing elejéről. 1940-ből.

Rajzolta: Sipiczkiné Szabadkai Rozália. Magántulajdon



96

96. Sorminta kötény elejéről. 1940-ből. Több színnel varrva.Tervezte: Sinkáné Franyó Mária. Lsz. 81. 28. 1.



97

97. Foltminta kötényfülről. 1940-ből. Eredeti nagyság.
Több színnel hímezve. Lsz. 81. 28. 1.



98

98. Részlet pruszlikról. ..Paradicsomos”. Kékkel, zölddel hímezve. 1930—40.Eredeti nagyság. Magántulajdon



99

99. Pruszlik részlete. Eredeti nagyság. „Paradicsomos”.
A laposhímzéses részek zölddel kontúrozva. 1930—40. Lsz. 64. 380. 1.



100

100. Sorminta ing ujjára. Eredeti nagyság. Lilával, zölddel hímezve. 1930—40.Tervezte: Fényesné Gulyásik Anna. Magántulajdon



101

101. Részlet kötény elejéről. Eredeti nagyság. Kékkel, pirossal hímezve.
1930. Lsz. 64. 29. 1.



102

102. Sorminta vállkendő koszorújából. Eredeti nagyság. 
Lilával, zölddel hímezve. 1930. Lsz. 64. 301. 1.



103. Fej alá használt párnahuzat végének részlete.Lilával hímezve. 1930. Lsz. 64. 223, 1.



104

104. Sorminta férfiing elejébe. Eredeti nagyság.Tervezte: Pateráné Gulyásik Katalin. Magántulajdon



105

105. Százvirágos kendő részlete. „Templomos" motívum.
1940. Lsz. 67. 34. 1.



106

106. Százvirágos kendő részlete. Eredeti nagyság. 1940. Lsz. 64. 23. 1.



107

107. Foltminta kötény „fül”-be (felső sarkába). Eredeti nagyság.
1940. Lsz. 70. 112. 1.



108. a) Sorminta női ing ujjara. Eredeti nagyság.A szélének cakkos befejezését Bartosné Bagyanszki Anna hozta divatba.
1940. Lsz. 67. 39. 1.b) Foltminta kötény „fül”-be. 1940. Lsz. 67. 11. 1.



109

109. Részletek pruszlikról. 1940. Lsz. 66. 21. 1.



110

110. Részletek pruszlikról. Eredeti nagyság. „Háromszirmú” virág. 
1930—40. Lsz. 64. 288. 1.



111

111. Foltminta kötény „fül”-re. Eredeti nagyság. 1940. Lsz. 67. 81. 1.



112

112. Szalagminta szőttes abrosz összedolgozására. Eredeti nagyság. 1930—40.
Lsz. 69. 32. 1. Tervezte: Sinka Jánosné



113

113. Szalagminta férfiing elejébe. Eredeti nagyság. 1930—40. Lsz. 68. 44. 1.



114

114. Szalagminta kötény szélére. 1930—40. Lsz. 67. 66. 1.



115

115. Sorminta férfiing elejébe. Eredeti nagyság. 1940. Lsz. 66. 53. 1.



116

b

116. a) Részlet férfiing elejéből. Lsz. 64. 310. 1.
b) Részlet férfiing kézelőjéből. Eredeti nagyság. 1942. Lsz. 64. 310. 1.



117

117. Részlet férfiing elejéből. Eredeti nagyság. 1940. Lsz. 65. 19. 1.



118

118. Részlet férfiing elejéből, de használták női blúz koszorú mintájára is 
Eredeti nagyság. 1940. Tervezte: Tarcsainé Sipiczki Anna. Magántulajdon



119

119. Résziét női blúz koszorújából. Eredeti nagyság. 1940. Lsz. 65. 31. 1.



120

120. Részlet női blúz koszorújából. Eredeti nagyság. Kékkel hímezve. 1940. 
Tervezte: Pateráné Gulyásik Katalin. Magántulajdon



121

121. Részlet férfiing elejéből. Eredeti nagyság. 1930—40.Tervezte: Tarcsainé Sipiczki Anna. Lsz. 69. 42. 1.



122

122. Részlet szobafal koszorújának sablonjából. Eredeti nagyság.
Lilával vagy középkékkel festették. 1930—40. Magántulajdon



123

123. Szalagminta kötény elejéből. Eredeti nagyság. 1930. Magántulajdon



124

124. Részlet vállkendő koszorújából. Eredeti nagyság. 1930—40. Magántulajdon



.125

125. Foltminta vállkendő középső sarkából. Éredeti nagyság.
1930—40. Lsz. 64. 38. 1.



126

126. Foltminta kötény ,.fül’’-ről. Eredeti nagyság. 1930—40. Lsz. 64. 47. 1.



127

127. Részlet vállkendő koszorújából. Eredeti nagyság. ..Matyórózsás”.1930—40. Lsz. 66. 67. 1.



128

128. Sorminta kötény szélére. Eredeti nagyság. 1930—40. „Matyórózsás" Lsz. 69. 33. 1.



129

129. Foltminta kötény „fül”-re. Eredeti nagyság. Pirossal hímezve 1930—40. Lsz. 70. 14. 1.



130

130. Részletek pruszlik hátuljáról. 1930—40. Lsz. 64. 318. 1.



131

131. Részlet női blúz koszorújából. Eredeti nagyság. 1930—40. Magántulajdon



132

132. Részlet kötény széléből. „Arvácskás"’.
Géppel hímezve. 1948. Magántulajdon



133

133. Pruszlik részlete. Feketével hímezve.
A kerekes minta közepén a paradicsomos motívum egyik része. 1940—50. Lsz. 64. 227. 1.



134

134. Részlet kötény elejéről. Eredeti nagyság. 1940—50. 
Tervezte: Tarcsainé Pupek Anna. Lsz. 65. 20. 1.



135

135. Sorminta női ing ujjáról, de alkalmazták kötény szélére is.Eredeti nagyság. 1950. Tervezte: Pateráné Gulyásik Katalin. Magántulajdon



136

136. Részlet kislány pruszlikjáról. Eredeti nagyság. 1950—60. Lsz. 64. 22. 1.



137

137. Sorminta női ing ujjúról. Eredeti nagyság. 1050—60. Lsz. 69. 22. 1.



138

138. Sorminta női ing ujjáról. Eredeti nagyság. 1950—60. Magántulajdon



139

139. Sorminta kötény széléről. 1940—oO. Gépi hímzés fehérrel. Lsz. 64. 233. 1.



140

140. Részlet kötény elejéről. Eredeti nagyság. „Orgonás’'. 1340—50. Lsz. 64.606. 1.



141

141. Részlet kötény elejéből. „Orgonás”. 1940—50. Eredeti nagyság.
Lsz. 64. 235. 1.



142

142. Részlet kötény elejéről. 1950. Rózsaszínnel, géppel hímezve. 
Tervezte: Tárcsái Mihályné. Eredeti nagyság. Magántulajdon



143



144

144. Sorminta kötény elejéből. Eredeti nagyság. 1950—60. Lsz. 70. 9. 1.



145

145. Szalagminta női ing hasfoltjára, a „literke’-re. Eredeti nagyság 
1950—60. Lsz. 79. 1. 1.



146

146. Részlet gyermekfőkötőről. Eredeti nagyság. 1950. Lsz. 66. 141. 1.



147

147. a) Női főkötő részlete. Eredeti nagyság. Géppel hímezve.
1950—60. Lsz. 75. 21. 1.

b) Részlet fiúfőkötőröl. Eredeti nagyság. „Paradicsomos”. 1950. Lsz. 71. 44. 1.



Lsz. 66. 112. 1.



149. Kötény elejének részlete. Eredeti nagyság. „Kerekes”. 
Kék, zöld, fehér hímzéssel. 1950—60. Lsz. 66. 9. 1.



150

150. Részlet női blúz koszorújából. Felére kicsinyítve. Géppel hímezve. 
1950—60. Tervezte: Sinka Jánosné. Magántulajdon



151

151. Sorminta női ing ujjára. Eredeti nagyság. 1950—60. Magántulajdon



152

152. Sorminta kötény szélére. Eredeti nagyság. 1950—60^A szélén levő kis-pettyek fehérrel kontúrozva. Magántulajdon



153

153. Részlet kötény elejéből. Eredeti nagyság. 1950—60.
A pálcák fehérrel, gépi zsinórvarrással hímezve. Magántulajdon



154

154. Részlet női blúz koszorújából. Eredeti nagyság. 1950—60. Magántulajdon



155

155. Sorminta női ing ujjara. Eredeti nagyság. 1950—60. Magántulajdon



156

156. Zsebkendő sarka. 1960. A széle gépi lyukhímzés.
Magántulajdon



157

157. a) Részlet női ing ujjáról.
A minta fele „paradicsomos” laposhimzéssel, alsó része „tojásos” minta lyukas hímzéssel. 1960. Magántulajdonb) Női ing ujjának részlete. 1960. Magántulajdon



158

158. Lyukas szélű, tarka hímzésű kézbevaló kendő részlete.
Eredeti nagyság. 1960. Magántulajdon



159

159. Kötény szélének részlete. Géppel hímezve.
1960. Magántulajdon





161

161. Női ing ujjának részlete. Eredeti nagyság. ..Szúrós leveles .
1960. Lsz. 69. 63. 1.



162

162. Női blúz koszorújának részlete. Eredeti nagyság. 1960. Lsz. 69. 4. 1.



163

163. Blúz koszorújának sarokrészlete. Eredeti nagyság.
Rózsaszín anyagon tarkán hímezve. 1960—70. Magántulajdon



164

164. Női blúz koszorújának részlete. Eredeti nagyság.
Világoskék anyagon tarkán hímezve. 1960—70. Magántulajdon



165

165. Női ing ujjának részlete. Eredeti nagyság. 1960. Magántulajdon



166

166. Kötény elejének részlete. Felére kisebbítve. A széle lyukhímzés.
1960, Magántulajdon



167

167. Kötény szélének részlete. Az eredeti 8 cm-rel szélesebb.A széle lyukhímzéses. 1960—70. Lsz. 75. 20. 1.



168

168. Ing ujjának részlete. Eredeti nagyság.
Különlegessége az egymást takaró virág. 1960—70. Lsz. 68. 30. 1.
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169. Ing ujjának részlete. A széle fehér lyukhímzés.
1960—70. Magántulajdon



170

170. Kötény elejének részlete. Felére kisebbítve. 1960—70.
Tervezte: Szálkámé Fábián Mária. Magántulajdon



171

171. Sorminta, mely évtizedeken keresztül élt. Eredeti nagyság. Hétköznapi kötényre fehérrel vagy lilával hímezték.
Blúz aljára bolti slingelés, vagy csipke helyett kékkel, zölddel, esetleg pirossal 

hímezték a blúz színéhez igazodva. Lsz. 65. 20. 1.



172. Kötény szélének Bormintája. Felére kicsinyítve. 1960—70. Magántulajdon



173

173. Kötény szélének sormintája. Felére kicsinyítve. 1960—70. Magántulajdon



174

174. Ing ujjúnak részlete.A minta felső fele laposhímzéssel, az alsó része lyukhímzéssel varrva. 1960—70. Magántulajdon



175

175. Kötény szélének részlete. Harmadára kisebbítve.Egyes elemei kalocsai hatást éreztetnek. 1970. Magántulajdon



176

176. Kötény szélének közepe. Az eredeti 5 cm-rel szélesebb. 1970. Tervezte: Sajbenné Kiss Mária. Magántulajdon



177

177. Ing ujjának részlete. Eredeti nagyság. 1970.Tervezte: Sinkáné Erdélyi Mária. Magántulajdon



178

178. Foltminta kötény ,,fül”-re. DuplaszekfŰS. 1970 
Tervezte: Sinkáné Erdélyi Mária. Magántulajdon



179

179. Foltminta kötény „fül’Vre. Eredeti nagyság. 1970. 
Tervezte: Sinkáné Erdélyi Mária. Magántulajdon



180

180. Foltminta kötény „fül”-re. Eredeti nagyság. 1970. Magántulajdon



181

181. Koszorúrészletek női blúzra. Eredeti nagyság. 1970. Magántulajdon



182. Sorminta kötény elejéről. 1980. Lila, Kék, Zöld, fehér gépi hímzés Tervezte: Sinkáné Erdélyi Mária. Eredeti nagyság. Magántulajdon



183

183. Sorminta kötény elejéről. 1970—80. Többféle színnel hímezve. 
Géppel varrva. Tervezte: Sinkáné Erdélyi Mária.

Magántulajdon



184. Sorminta kötény elejéről. Több szinti gépi hímzés. 
Tervezte; Sinkáné Erdélyi Maria. Magántulajdon



185

185. Sorminta pruszlik hátáról. 1970-böl. Több féle színű gépi hímzés.
Tervezte: Sinkáné Erdélyi Mária. Magántulajdon



186

186. ..Búzavirágos” sorminta kötény elejéről. 1970-ből. 
Többféle színnel géppel hímezve. Tervezte: Sinkáné Erdélyi Mária.

Eredeti nagyság. Magántulajdon



187

187. Az a) lyukhímzéses sorminta blúz aljáról. Géppel hímezve.
1960—70-ből. Eredeti nagyság. Magántulajdon.

A b) és a c) sorminta blúz koszorújáról.
Lilával, kékkel., rózsaszínnel géppel hímezve.Felére kicsinyített nagyság. Magántulajdon



188

188. Vasalt kendő lyukhímzéses sarka. 1910—20-ból.A betűk pirossal, a lyuk fehérrel kézzel varrva. Tervezte: Liczencziás Jánosné. Lsz. 81. 29. 1.



189

189. Vasalt kendő lyukhimzéses széle. 1920-ból. Lsz. 81. 26. 1.



190

190. Az a) lyukhímzés blúz aljáról. 1930-ból. Lsz. 81. 36. 1.
A b) lyukhímzés vasalt kendő sarkából. 1920-ból. Lsz. 81. 26. 1.



191

191. Lyukhímzés sublóttakaró széléről. 1930-ból. Lsz. 68. 135. 1



192

Eredeti nagyság. Kézzel hímezve. 1920—30.





192 b

b) Vasalt kendő megkötő sarkának részlete.



192 c

c) Vasalt kendő hátsó sarkának részlete. Eredeti nagyság. Fehérrel hímezve. 
Lsz. 64. 446. 1.



193

193. Női vasalt ing ujjának részlete.
De lehet a „csipkéske” dísze is. Fehér lyukhimzés. „Tojásos minta”. 

1930. Lsz. 68. 50. 1.



194

194. Vasalt kendő szélének részlete. Használták „alsókára'’ is.
Eredeti nagyság. „Tojásos” nefelejcses. Fehér lyukhímzés. 1930. Lsz. 69. 120. 1.



195. Vánkos végének részlete. Az eredeti 6 cm-rel szélesebb. „Kerekes”. Fehér lyukhimzés. 1940. Magántulajdon



196

196. Vasalt ing ujjúnak részlete. Fehér lyukhimzés.1940. Magántulajdon



197

197. Vasalt mg ujjának részlete. 1950. Magántulajdon



198

198. Vasalt ing ujjának részlete. „Tojásos-szőlős”.Fehér lyukhímzés. 1950. Lsz. 64. 607. 1.



199

Fehér lyukhímzés. 1950. Magántulajdon



200

200. Sublóttakaró szélének részlete. Eredeti nagyság. 
„Tojásos-szegfűs”. Fehér lyukhímzés. 1950.

Ha a szegfű színes, akkor szobai szekrénycsíkmintául alkalmazták.Magántulajdon



201

201. Vasalt ing ujjának részlete. Eredeti nagyság. Fehér lyukhimzés. 1950. Tervezte: Rajna Gyuláné. Magántulajdon
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202. Vasalt kendő szélének részlete. „Kerekes-virágos”.
Fehér lyukhímzés. 1950. Lsz. 76. 80. 1.
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203. és a) Díszvánkos végének részlete. Fehér lyukhímzés. 1940—50. Lsz. 79. 72. 1.
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b) Vasalt kendő hátsó sarkának részlete. Eredeti nagyság. 
Gépi lyukhímzés. Lsz. 64. 89. 1.
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